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      CE DECLARATION OF CONFORMITY

IT - Con la presente si dichiara che la macchina qui di seguito indicata, in 
base alla sua concezione, al tipo di costruzione e nella versione da noi 
introdotta sul mercato, è conforme ai requisiti fondamentali di sicurezza e di 
sanità delle direttive CE. In caso di modifiche apportate alla macchina senza il 
nostro consenso, la presente dichiarazione perde ogni validità. 
EN - It is hereby declared that the machine specified herein, according to the 
specific design, type of construction and version released onto the market, 
complies with the essential health and safety requirements of EC directives. In 
the event of modifications to the machine without prior authorisation, this 
declaration will be rendered null and void. 
FR - Nous déclarons par la présente que la machine indiquée ci-dessous, 
telle qu’elle a été conçue, construite et commercialisée par notre entreprise, 
est conforme aux exigences fondamentales de sécurité et de santé des 
directives CE. En cas de modifications apportées à la machine sans notre 
accord, la présente déclaration n’a plus aucune validité. 
ES - Con la presente se declara que la máquina mencionada a continuación, 
según su diseño, tipo de fabricación y en la versión comercializada, responde 
a los requerimientos fundamentales de seguridad y de sanidad de las 
directivas CE. En caso de modificaciones hechas a la máquina sin nuestra 
autorización, esta declaración pierde su validez.
DE - Hiermit erklären wir, dass die wie folgt genannte Maschine aufgrund 
ihres Konzepts, der Bauart und der von uns auf den Markt eingeführten 
Ausführung den grundsätzlichen Anforderungen bezüglich der Sicherheit und 
der Gesundheit der EG-Richtlinien entspricht. Falls die Maschine ohne unsere 
Zustimmung geändert wird, verliert diese Erklärung jegliche Gültigkeit. 

MODEL: BRIO TANK

TYPE: BK-XX-X-XX-XXX 

DIRETTIVA: CON RIFERIMENTO A: ANNO MARCHIATURA: 

DIRECTIVE: WITH REFERENCE TO: MARKING YEAR: 

DIRECTIF : CONCERNANT: ANNÉE D'INSCRIPTION: 

DIRECTIVA: REFERENTE A: AÑO DE LA MARCA: 

RICHTLINIEN: MIT BEZUG AUF: MARKIERUNGS-JAHR: 

2006/95/EC 
LVD*

EN 60730-1:2011 

EN 60730-2-6:2008 

13 

2004/108/EC 
EMC* 

EN 61000-6-3/A2:2012 

EN 61000-6-1:2007 

13 

2011/65/EC 
ROHS* 

EN 50581:2012 13 

*tested at 230 V / 12A 

Tribano, 11 Jan. 2013

Mr. Demetrio Bertazzo 

Italtecnica srl 

Viale Europa 31 

35020 Tribano (PD) Italy 
Tel. +39 049 9585388 

Fax. +39 049 5342439 

www.italtecnica.com 
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LINE 230V 50/60Hz

MOTOR 12A max. 

FIG. 01

FIG. 02 FIG. 03

FIG. 04
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1. BEZPE�NOSTNÍ INFORMACE

Pro omezení rizika požáru nebo úrazu elektrickým proudem se ujist�te, že: 

• p�ístroj je odpojen od sít� p�ed jakoukoliv formou zásahu;  
• kabelové vedení sí�ového napájení a veškeré prodlužovací kabely mají 

odpovídající velikost podle jmenovitého výkonu �erpadla a neexistuje 
žádné riziko, že by se elektrické spoje dostaly do styku s vodou;  

• vždy používejte automatický diferenciální vypína� (proudový chráni�) 
s parametrem IDn=30mA v p�ípad� použití v souvislosti s bazény, jezírky 
nebo fontánami. 

UPOZORN�NÍ: Když dojde k vypnutí �erpadla, je daný systém stále ješt� pod 
tlakem, a proto se p�ed jakýmkoliv zásahem ujist�te, že došlo k otev�ení 
kohoutu pro odleh�ení systému.  
Za�ízení by se m�lo používat pouze pro systémy pracující s �istou vodou a 
není vhodné pro použití s mo�skou vodou, kanaliza�ními splašky, drenážními 
systémy, výbušnými kapalinami, žíravými kapalinami nebo jinak 
nebezpe�nými kapalinami. 

2. ZÁRUKA

Výrobce poskytuje na tento výrobek záruku se záru�ní lh�tou 24 m�síc� od data 
prodeje; v p�ípad�, že dojde k vrácení tohoto za�ízení, musí být doprovázeno 
touto p�íru�kou, kde na poslední stran� bude uvedeno datum instalace.  
K propadnutí záruky však dojde v následujících p�ípadech: s p�ístrojem bude 
neodborn� manipulováno, bude provedena demontáž p�ístroje nebo dojde 
k poškození p�ístroje v d�sledku neoprávn�né manipulace a/nebo nesprávné 
instalace; za�ízení se bude používat pro jiné ú�ely, než jsou ú�ely, pro které 
bylo p�vodn� ur�eno; za�ízení bude nainstalováno v nevhodných podmínkách 
prost�edí nebo bude p�ipojeno k  elektrickému systému, který není v souladu 
s platnými normativními p�edpisy. Výrobce odmítá nést jakoukoliv 
odpov�dnost za poškození v�cí a/nebo škody zp�sobené osobám, jež by 
vyplývaly ze skute�nosti, že p�ed p�ístrojem nebyla nainstalována pot�ebná 
elektrická bezpe�nostní za�ízení odpovídající jeho parametr�m nebo 
v d�sledku neodborné instalace. Instalace a údržba tohoto za�ízení musejí být 
provád�ny speciáln� vyškolenými pracovníky, kte�í jsou schopni porozum�t 
celému obsahu tohoto návodu k použití. Výrobce nem�že nést odpov�dnost 
za žádný druh škod zp�sobených osobám a/nebo na v�cech, jež by vznikaly 
z neprovedení zásahu u n�jakých vnit�ních bezpe�nostních za�ízení, 
s výjimkou náhrady samotného za�ízení, pokud je stále ješt� v záruce. 

Pred instalaci nebo spustenim zarizeni si peclive 
prostudjte tuto prirucku. 

Veškeré operace ohledn� odstran�ní krytu musí být 
provedeny kvalifikovaným personálem
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3. TECHNICKÁ DATA

Napájení: ……….…………………….……...…............230VAC ±10%  50/60Hz 
Spot�eba v pohotovostním režimu:……………………………...……......<0,25W 
Maximální proud:..…………………………………………………………...... 12 A
Oblast tlaku pro provedení zásahu: ….…………………………….......1÷3,5 bar 
Maximální p�ípustný tlak: …..……………………………………………......10 bar 
Hrubý objem tlakové nádoby: ……………………………………………….....0,4l 
Natlakování nádoby z výrobního závodu:.…………….………………......1,0 bar 
Teplota kapaliny:..………………………………………………................5°÷35°C 
Minimální teplota prost�edí:………………………………………………….....0 °C 
Maximální teplota prost�edí:………………………………..……….…..….....45°C 
Skladovací teplota:…………………………………………....………….-10÷50 °C 
Zapojení:…………………………………………......1” GAS s vn�jším zapojením 
Stupe� krytí:…………………………………………………………………......IP 65 
Typ (dle EN 60730-1 ):………………………………………………………......1.C 
Tlakové m��idlo:……………………………………...Ø 40mm 0:12 bar/0:170 psi 
Stupe� zne�išt�ní:…………………………………………..…………...………...III 
Kategorie p�edp�tí (izolace):..……………….…………………….……...……....II 
Kuli�ková tlaková zkouška:…………..……………………………..…....…...85 °C 
Doporu�ená hodnota momentu pro kabelové pr�chodky:..………....2,5÷3,0Nm 
Doporu�ená hodnota momentu pro hydraulické spoje:..…..……....max. 8,0Nm 
T�ída softweru.................................................................................................A 
4. POPIS

Brio Tank je za�ízení, které umož�uje automatizované spušt�ní a vypnutí 
elektrických �erpadel s tlakovou výškou p�esahující alespo� hodnotu 2 bar ve 
vztahu k poklesu tlaku (otev�ení kohout�) a zastavení pr�toku v za�ízení 
(uzav�ení kohout�), na kterých je tato jednotka namontována. Jednotka Brio 
Tank vám tedy zajistí d�ležitou funkci vypnutí �erpadla, pokud by došlo 
z jakéhokoliv d�vodu k p�erušení dodávky vody, a tím zajiš�uje ochranu 
�erpadla proti b�hu naprázdno.
Jednotka je rovn�ž schopna provád�t automaticky restart prost�ednictvím
zabudovaného �asova�e, aby bylo  možno kontrolovat eventuální p�ítomnost
vody (tato funkce je k dispozici pouze u verzí s automatickou resetovací
funkcí). P�ítomnost expanzní nádoby o objemu 0,4 litr� zaru�uje omezení
nežádoucích tlakových ráz�, jakož i zbyte�né op�tovné spoušt�ní („krátké
cykly �erpadla“), ke kterému by mohlo docházet v d�sledku p�ítomnosti
drobných ztrát v systému.
P�ítomnost tlakového m��idla zajiš�uje kontrolu zásahového tlaku a rovn�ž
kontrolu za�ízení. Rovn�ž tento tlakom�r slouží ke kontrole p�ítomnosti
p�ípadných ztrát �i únik� v celém systému. V instalacích, kde se to
p�edpokládá, zajiš�uje sekundární tlakové m��idlo nainstalované na zadní
�ásti nádoby ov��ení správné hodnoty natlakování (obr. 03).

Použití jednotky Brio Tank se doporu�uje u za�ízení, kde je zajišt�no, 
že protékající voda neobsahuje žádné usazeniny. Pokud není možno 
zajistit tuto podmínku, je nutné nainstalovat na vstupní stran�

za�ízení n�jaký vhodný filtr. 
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Nedoporu�uje se instalovat toto za�ízení uvnit� studny nebo 
ut�sn�ných sk�í�ových systém�, kde by mohlo docházet k silné 
kondenzaci. Jestliže existuje riziko, že teplota pracovního prost�edí 

bude podporovat tvorbu ledu, je nutné zajistit odpovídající ochranu jednotky 
Brio Tank i �erpadla. 

5. SOU�ÁSTI A KOMPONENTY

Obr. 01 znázor�uje sou�ásti, které tvo�í dané za�ízení: 

a Vstupní spojovací díl h Napájecí svorky  
b Výstupní spojovací díl i Svorky motoru (�erpadla) 
c Kontrolka p�ítomnosti sí�ového 

napájení   
d Kontrolka �innosti �erpadla  

j Šrouby pro se�ízení tlaku p�i 
spušt�ní �erpadla 

e Chybová kontrolka (b�h 
naprázdno) 

k Ventil pro se�ízení natlakování 
nádoby 

f Tla�ítko reset 
g Tlakové m��idlo  

l Tlakom�r pro natlakování 
(volitelný) 

6. �INNOST ZA�ÍZENÍ

Za�ízení aktivuje �erpadlo na dobu zhruba 15 sekund v okamžiku, kdy dojde 
k jeho zapnutí. Další spoušt�ní �erpadla pak probíhají podle toho, jak dochází 
k dosažení hodnoty tlaku pro provedení zásahu, nap�íklad když dojde 
k otev�ení kohoutu, dojde k poklesu tlaku v za�ízení.  
Narozdíl od tradi�ních vodních systém� vybavených tlakovým spína�em a 
tlakovou nádobou, tak v tomto p�ípad� podmínka pro vypnutí �erpadla není 
dána dosažením n�jaké ur�ené hodnoty tlaku v za�ízení, nýbrž tím, že dojde 
ke snížení pr�toku na ur�itou minimální hodnotu. 
Jakmile dojde ke zjišt�ní takového stavu, tak za�ízení pozdrží provedení 
vypnutí o variabilní �asovou prodlevu, jež se pohybuje v rozmezí od 7 do 15 
sekund; logika tohoto �asového nastavení má za cíl omezit frekvenci zásah�
�erpadla za podmínek nízkého pr�toku. 

7. INSTALACE

7.a  HYDRAULICKÉ ZAPOJENÍ

Nainstalujte za�ízení Brio ve vertikální nebo horizontální poloze, a to na 
jakémkoliv míst� mezi výstupem z �erpadla a prvním uživatelským bodem 
(kohoutem). Instalaci je t�eba provést takovým zp�sobem, aby sm�r šipky, 
která se nachází na krytu, odpovídal sm�ru kapaliny v potrubním vedení (obr. 
08). Ujist�te se, že všechny hydraulické spoje dokonale t�sní. V p�ípad�, že 
budete používat �erpadlo s minimálním tlakem p�esahujícím hodnotu 10 bar, 
je nezbytné nainstalovat za�ízení pro redukci tlaku na vstupu do tohoto 
p�ístroje nebo n�jaké mechanické za�ízení pro omezení tlaku, který u této 
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jednotky nesmí p�esahovat 10 bar.  

UPOZORN�NÍ: S výjimkou ponorných �erpadel platí, že instalace 
zp�tného ventilu mezi výstupem z �erpadla a vstupem do jednotky 
Brio Tank m�že mít negativní vliv na �innost vlastního za�ízení 

(nemusí dojít k požadovanému vypnutí �erpadla).   
Jestliže je z n�jakého d�vodu nezbytné nainstalovat zp�tný ventil p�ed 
jednotkou Brio Tank, musí být tento ventil umíst�n ve vzdálenosti alespo�
3 metry od daného za�ízení (obr. 07).

V p�ípad� velmi vysokých rychlostí pr�toku je možné pro snížení tlakových 
ztrát nainstalovat jednotku Brio Tank v „obtokovém“ režimu, jak je znázorn�no 
na obr. 06, p�i jejím zapojení v paralelním uspo�ádání se zp�tným ventilem, 
který je umíst�n na hlavním vedení. 

7.b  ELEKTRICKÉ ZAPOJENÍ

Pro elektrické zapojení verze dodané bez kabel�, které musí být v každém 
p�ípad� provád�no kvalifikovanými pracovníky, je nutno postupovat podle 
schématu na obr. 04; Krom� toho platí, že v p�ípad�, kdy se používá �erpadlo 
o výkonu p�esahujícím 500 W a kdy je teplota prost�edí v�tší než 25 °C, je 
nezbytné použít pro zapojení kabely s tepelnou odolností alespo� 105 °C. Pro 
kabelové vedení používejte výlu�n� p�íslušné svorky dodávané spolu se 
za�ízením. Ve verzi s p�ipojovacími kabely, jež jsou sou�ástí dodávky, je 
dosta�ující zapojit napájecí zástr�ku �erpadla do zásuvky jednotky Brio Tank 
a následn� pak zástr�ku jednotky Brio Tank zapojit do sí�ové zásuvky. 
Za�ízení, která jsou již dodávána jako kompletní sestavy spolu s elektrickými 
kabely o pr��ezu 1 mm2, jsou vhodná pro maximální zát�že do 10 A. Pro v�tší 
zát�že musejí být dodávané elektrické kabely nahrazeny kabely o pr��ezu 
alespo� 1,5 mm2, což musí být prov��eno kvalifikovaným pracovníkem.   

Elektrické �erpadlo p�ipojené k jednotce Brio Tank musí být 
vhodným zp�sobem chrán�no proti elektrickému p�etížení.

8. SE�ÍZENÍ SPOUŠT�CÍHO TLAKU

UPOZORN�NÍ: Když budete otá�et se�izovacím šroubem, nebudete 
tím upravovat maximální tlak vyvíjený �erpadlem! 

Hodnota tlaku pro provedení zásahu je standardn� nastavena na hodnotu 1,5 
bar p�edstavující optimální hodnotu pro zna�nou �ást aplikací; pro obdržení 
jiných hodnot zásahových tlak� je t�eba otá�et šroubem umíst�ným na vnit�ní 
p�írub� ozna�ené symboly + a -. 

Se�ízení zásahového tlaku m�že být t�eba v následujících p�ípadech: 
1) Jestliže uživatelský kohout situovaný v nejvyšším bod� se nachází více než 
15 metr� nad jednotkou Brio Tank (obr. 08 – Hmax: 30 m). 
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2) Pro aplikace �erpadel se zvýšenou zát�ží, což nastává tehdy, když se 
zát�žový tlak s�ítá s tlakem �erpadla, max. 10 bar. 

UPOZORN�NÍ: PRO SPRÁVNOU �INNOST JEDNOTKY BRIO 
TANK JE NAPROSTO NUTNÉ, ABY MAXIMÁLNÍ TLAK �ERPADLA 
BYL ALESPO	 O 1,0 BAR V�TŠÍ NEŽ ZÁSAHOVÝ TLAK 
SE
ÍZENÝ NA ZA
ÍZENÍ. 

9. UVEDENÍ DO PROVOZU

UPOZORN�NÍ: V p�ípad�, kdy hladina p�e�erpávané kapaliny bude pod 
úrovní, na které je nainstalováno �erpadlo (aplikace „nad spádem“), je 
nutné používat sací hadici vybavenou patním ventilem, který umožní 
napln�ní p�i prvním uvedení do provozu a zárove� zajistí, aby se 
zabránilo zp�tnému toku do nádrže p�i vypnutí �erpadla. 

P�ed uvedením do provozu je t�eba se ujistit, že došlo k úplnému zavodn�ní 
sacího potrubí a �erpadla, a následn� aktivovat �erpadlo, což se provede 
p�ivedením napájení do jednotky Brio Tank; p�i vypnutí �erpadla otev�ete 
kohout za�ízení, který se nachází na nejvyšší úrovni. 

Jestliže probíhá pravidelný tok na výstupu z kohoutu a je zajišt�na kontinuální 
�innost �erpadla, znamená to, že uvedení do provozu prob�hlo úsp�šn�. 
Jestliže nebude registrován žádný pr�tok, je možné vyzkoušet instalaci tím, 
že necháte kontinuáln� b�žet �erpadlo po ur�itou dobu delší, než je doba 
daná intervalem �asového �ízení p�ístroje, což zajistíte tím, že budete držet 
tla�ítko RESET ve stisknutém stavu. Jestliže i v tomto p�ípad� bude problém 
p�etrvávat, vypn�te napájení do jednotky Brio Tank a zopakujte p�edchozí 
postup. 

10. VYPNUTÍ Z D	VODU B�HU NAPRÁZDNO

Stav vypnutí z d�vodu b�hu naprázdno (není k dispozici žádná voda) je 
signalizován rozsvícením �ervené kontrolky FAILURE p�i vypnutém motoru. 
Pro op�tné zapnutí za�ízení pak sta�í stisknout tla�ítko RESET poté, nebo 
do�asn� p�eruši napajeni, co se p�esv�d�íte o p�ítomnosti vody v sacím 
systému. 

11. AUTOMATICKÉ RESETOVÁNÍ

V návaznosti na vypnutí za�ízení kv�li b�hu naprázdno pak verze opat�ené 
systémem automatického resetování (volitelné) za�nou provád�t automatické 
zkoušky pro op�tné spušt�ní �erpadla, a to v pravidelných p�edem 
nastavených intervalech (15, 30 nebo 60 minut podle modelu), jež budou 
signalizovány rychlým blikáním �erveného sv�tla. Tyto pokusy se budou 
opakovat do té doby, než bude znovu k dispozici voda na stran� sání 
�erpadla nebo dokud nedojde k dosažení maximálního po�tu pokus�, který je 
možno nastavit p�edem (2, 4 nebo 8 podle modelu). Jakmile dojde 
k p�ekro�ení této mezní hodnoty, za�ne zmín�né �ervené sv�tlo svítit 
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nep�erušovan� a pro op�tné spušt�ní za�ízení bude nutné stisknout tla�ítko 
RESET - samoz�ejm� poté, co se p�esv�d�íte, že na stran� sání je k dispozici 
voda. 

12. ÚDRŽBA

Za�ízení je navrženo tak, aby nevyžadovalo žádnou zvláštní údržbu b�hem 
období b�žného provozu.  
Nicmén� p�i zvlášt� náro�ných podmínkách použití je možno zjistit, že bude 
t�eba ov��it nebo upravit tlak pro natlakování tlakové nádoby nebo p�istoupit 
k vým�n� vnit�ní membrány po jejím delším a náro�n�jším používání. 

12.A OV�
ENÍ TLAKU PRO NATLAKOVÁNÍ NÁDOBY 

Nejprve je nutno odpojit elektrické napájení a provést úplné odtlakování 
hydraulického systému od vnit�ního tlaku, poté odšroubujte zadní zátku 
tlakové nádoby, abyste získali p�ístup k ventilu, kterým m�žete provést 
se�ízení natlakování (obr. 05). Zapojte vhodný p�ístroj (pracující se stla�eným 
vzduchem), který bude opat�en tlakom�rem, k ventilu a se�i�te tlak pro 
natlakování nádoby na požadovanou hodnotu.  
Tlak pro natlakování nádoby je nutno se�ídit na zhruba 2/3 hodnoty pro 
provedení zásahu u jednotky Brio Tank (nap�íklad v p�ípad� spoušt�cího tlaku 
1,5 bar musí být tlak pro se�ízení natlakování 1,5x2/3= 1,0 bar). 

UPOZORN�NÍ: NEP
EKRA�UJTE HODNOTU 4 BAR P
I 
SE
IZOVÁNÍ TLAKU PRO NATLAKOVÁNÍ NÁDOBY. PRO 
PROVEDENÍ OV�
ENÍ POUŽIJTE KOMPRESOR S TLAKEM 

NEP
ESAHUJÍCÍM TAKOVOU HODNOTU, ABYSTE ZABRÁNILI RIZIKU 
EXPLOZE EXPANZNÍ NÁDOBY!

12.B VÝM�NA MEMBRÁNY V NÁDOB�  

Vým�na membrány m�že být nutná, když dochází p�íliš �asto ke snižování 
tlaku u natlakování nádoby, což je pravd�podobn� zp�sobeno proražením 
samotné membrány.  

Tuto operaci mohou provád�t pouze specializovaní pracovníci, kte�í 
k tomu mají pov��ení od výrobce.

UPOZORN�NÍ: D
ÍVE NEŽ P
ISTOUPÍTE K VÝM�N�
MEMBRÁNY TLAKOVÉ NÁDOBY, SE MUSÍTE UJISTIT, ŽE:

- DOŠLO K ODPOJENÍ ELEKTRICKÉHO NAPÁJENÍ 
- DOŠLO K ÚPLNÉMU ODTLAKOVÁNÍ HYDRAULICKÉHO SYSTÉMU  
- DOŠLO K ÚPLNÉMU ODTLAKOVÁNÍ TLAKOVÉ NÁDOBY, POKUD 

JDE O JEJÍ TLAK PRO NATLAKOVÁNÍ  

UPOZORN�NÍ: V okamžiku odstran�ní nádoby a membrány dojde 
k tomu, že všechna voda obsažená v hydraulickém systému bude 
vypuzena ze zadní strany za�ízení. Abyste zabránili zbyte�nému 

zaplavení p�i této operaci, doporu�ujeme vám nainstalovat uzavírací ventil na 
výstupu za�ízení.  
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Pro odstran�ní nádoby a membrány odšroubujte všech 8 šroub� v zadní 
oblasti a zvedn�te sou�asn� ob� dv� komponenty.  
Sundejte membránu a nahra�te ji za novou membránu, kterou vložíte do 
nádoby. 
Umíst�te nádobu obsahující novou membránu na hlavní t�lo jednotky Brio 
Tank a znovu prove�te upevn�ní pomocí výše uvedených 8 šroub�, p�i�emž 
budete postupovat st�ídavým zp�sobem (upev�ujte protilehlé šrouby 
postupným zp�sobem). Utahovací moment t�chto šroub� musí být v rozmezí 
od 3,0 do 4,0 Nm.  
Vzhledem k tomu, že hlavní t�lo je vyrobeno z plastu, je p�ípustné provést 
maximáln� 5 operací demontáže nádoby, aniž by došlo k narušení t�snosti 
šroub�. Po p�ekro�ení tohoto limitu je vhodné p�istoupit k vým�n� celého 
za�ízení, abyste zabránili riziku hydraulických ztrát. Po vým�n� membrány je 
nutno obnovit tlak pro natlakování. 

12.C DLOUHÁ OBDOBÍ NEPOUŽÍVÁNÍ SYSTÉMU 
                                                                                                                       
B�hem dlouhých období ne�innosti systému, zejména b�hem zimy, se 
doporu�uje provést úplné odstran�ní vody z vnit�ního prostoru za�ízení, 
abyste zabránili jeho p�ípadnému poškození. P�edtím, než znovu obnovíte 
�innost za�ízení, ov��te tlak pro natlakování. 
13. �EŠENÍ P�ÍPADNÝCH PROBLÉM	

PROBLÉM MOŽNÁ P�Í�INA �EŠENÍ  

1. �erpadlo 
nedodává žádnou 
kapalinu 

1. Jednotka Brio Tank byla 
nainstalována obrácen�

2. Proces po�áte�ního 
napln�ní nebyl správn�
proveden  

3. Sací hadice není správn�
pono�ena do kapaliny 

1. Opravte montáž za�ízení 

2. Držte stisknuté tla�ítko 
RESET, dokud nebude 
kapalina rovnom�rn� vytékat 

3. Ov��te, zda je hadice 
dob�e pono�ena do kapaliny 

2. �erpadlo 
nedosáhne 
požadovaného tlaku  

1. V za�ízení dochází ke 
ztrátám/net�snostem 

2. Hadice nebo filtry na stran�
sání jsou zaneseny  

3. Patní ventil �erpadla je 
zaseklý 

1. Ov��te, zda nedochází ke 
ztrátám/net�snostem 

2. Odstra�te veškeré možné 
zanesení  

3. Prove�te vým�nu 
p�íslušného ventilu 

3. Za�ízení vypne 
�erpadlo kv�li b�hu 
naprázdno, p�estože 
je k dispozici voda 

1. Spoušt�cí tlak je nastaven 
na p�íliš vysokou hodnotu 

2. Dochází k zásahu tepelné 
ochrany �erpadla 

1. Snižujte zásahový tlak až 
do vy�ešení problému. 
Kontaktujte specializovaného 
technika. 

2. Dejte zkontrolovat �erpadlo 
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4. �erpadlo se 
nespustí, když dojde 
k otev�ení kohout�

1. Spoušt�cí tlak je nastaven 
na p�íliš nízkou hodnotu 

1. Zvyšujte zásahový tlak až 
do vy�ešení problému. 
Kontaktujte specializovaného 
technika. 

5. �erpadlo se 
neustále zapíná a 
vypíná  

1. V za�ízení dochází ke 
ztrátám/net�snostem 

2. Hodnota natlakování nádoby 
není správná 

3. Pr�tok vody z kohoutu je 
p�íliš nízký 

1. Ov��te, zda nedochází ke 
ztrátám/net�snostem, a 
pokud ano, tak je odstra�te  

2. Prove�te nové nastavení 
hodnoty natlakování nádoby 

3. Obra�te se na technickou 
podporu 

6. �erpadlo se 
nevypne 

1. Došlo k zašpin�ní spína�e 
pr�toku u jednotky Brio Tank  

2. Dochází ke zna�ným 
ztrátám 

3. P�ed jednotkou nebo za 
jednotkou Brio Tank došlo 
k instalaci zp�tného ventilu  

1. Nechejte ov��it stav 
za�ízení 

2. Nechejte ov��it stav 
hydraulického systému 

3. Odstra�te p�ípadn�
nainstalované ventily tohoto 
typu 
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1. SIGURNOSNE INFORMACIJE

Da biste izbegli elektri�ne udare ili opasnost od požara, pridržavajte se 
dosledno slede�eg: 

• Pre bilo kakve intervencije isklju�ite ure
aj sa elektri�ne mreže.  
• Postarajte se da elektri�na linija koja se povezuje sa mrežom kao i 

eventualni produžni kablovi odgovaraju snazi pumpe kao i da elektri�ni 
kablovi ne dolaze u kontakt sa vodom. 

• Koristite uvek jedan automatski diferencijalni prekida� sa IDn=30mA u 
slu�aju instaliranja u bazenima, jezercima ili fontanama.   

UPOZORENJE: Kada se pumpa zaustavi, sistem �e i dalje biti pod pritiskom i 
zato, pre bilo kakve intervencije, otvorite slavinu da biste ispraznili sistem.  
Ure
aj ne treba da se koristi sa slanom vodom, prljavom vodom iz 
kanalizacije, te�nim eksplozivima, korozivnim ili bilo kakvim opasnim 
te�nostima.  

2. GARANCIJA

Proizvo
a� daje garanciju za ovaj proizvod za period od 24 meseci od datuma 
prodaje; ure
aj treba da se vrati zajedno sa ovim uputstvom za upotrebu na 
kome se jasno vidi datum instalacije na poslednjoj strani.  
Garancija se poništava u slu�aju da je ura
en pokvaren, demontiran ili 
ošte�en od strane neovlaš�enih lica ili prilikom neispravne upotrebe i / ili 
neodgovaraju�e instalacije, kada se koristi za upotrebe za koje nije namenjen 
ili prilikom neodgovaraju�eg montiranja na elektri�nu mrežu.  
Proizvo
a� odbacuje bilo kakvu odgovornost za eventualna ošte�enja zgrada, 
li�nih stvari i / ili osoba koja proizilaze iz nemontiranja odgovaraju�e elektri�ne 
zaštite ili koja proizilaze iz loše obavljene instalacije. 
Instalacija i održavanje prisutnog ure
aja mora da se obavlja od strane 
specijalizovanog osoblja koje je u stanju da razume u potpunosti ono što je 
napisano u priru�niku. 
Proizvo
a� ne preuzima na sebe odgovornosti za ošte�enja na stvarima i / ili 
osobama koje proizilaze iz nedostatka intervencije za unutrašnju zaštitu, sa 
izuzetkom kompenzacije za sam ure
aj ako je i dalje pod garancijom. 

Procitati pazljivo ovaj prirucnik pre instalacije ili 
pokretanja uredaja. 

Sve operacije koje dovode do skidanja poklopca moraju da 
budu obavljene od strane stru�nog osoblja’
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3. TEHNI�KI PODACI

Napajanje: ……………………….……...……………….230VAC ±10%  50/60Hz 
Potrošnja u stend-baju:……………………………………………..………<0,25W
Maksimalna struja:  …..……………………………………………………….. 12 A
Opseg interventnog pritiska: ………...………………………………….1÷3,5 bar 
Maksimalni dozvoljeni pritisak: ……………………………………………..10 bar 
Bruto zapremina posude:……..……………………………………………..….0,4l 
Fabri�ko pretpunjenje posude:………………...…………….……………...1.0bar 
Temperatura te�nosti:  …………………………………………………….5°÷35°C 
Minimalna temperatura postrojenja:…………….……………………………...0°C 
Maksimalna temperatura postrojenja:……………….…………..……..…….45°C 
Temperatura skladištenja:................…………….……………………...-10÷50°C 
Priklju�ci:  ……………....…………………………………………1” GAS maschio 
Stepen zaštite: ….....…………………………………………………………..IP 65
Tip ( Rif. EN 60730-1 ):…………………………………………….……….…...1.C 
Manometar:…………………………………………..Ø 40mm 0:12 bar/0:170 psi 
Stepen zaga
enosti:……………………………………..………………………..III 
Kategorija izolacije:.......………………….……………………..………………...II 
Brinelovsko ispitivanje pritiska (Ball Pressure Test):………………….……85°C 
Preporu�eni obrtni moment (torque)za drža�e kablova:.……...……2,5÷3,0Nm 
Preporu�eni obrtni moment (torque)za hidrauli�ne priklju�ke:….…max.8,0Nm 
Klasa softvera………………………………………………………………………A 

4. OPIS

Brio Tank je ure
aj koji omogu�ava da se automatizuje po�etak i kraj rada 
elektropumpe sa prevalencijom od najmanje 2 bara, u odnosu na padanje 
pritiska (otvaranje slavina) i zaustavljanje protoka u postrojenju (zatvaranje 
slavina) u kome je montiran. Brio Tank obavlja važnu funkciju zaustavljanja 
pumpe u slu�aju nedostatka vode tako je štite�i od ošte�enja izazvanih radom 
na suvo.On je u stanju da je, pomo�u ugra
enog tajmera, pokrene automatski 
kako bi proverio da li je možda došla voda (samo za verzije opremljene 
automatskim resetom).Prisustvo ekpanzione posude od 0,4 litara garantuje 
smanjenje talasa pritiska kao i eventualna ponovna pokretanja koja se mogu 
javiti zbog malih curenja unutar sistema. 
Prisustvo manometra osigurava kontrolu interventnog pritiska kao i pritiska 
postrojenja. Tako
e se proveravaju eventualna curenja u samom sistemu.  
Gde je primenjivo, drugi manometar instaliran na zadnjoj strani posude 
garantuje proveru ispravne vrednosti pretpunjenja. (Slika 03) 

Savetuje se upotreba Brio Tank-a u postrojenjima gde prolazi voda 
koja nema taloge. Ako to nije mogu�e, neophodno je instalirati jedan 
filter na ulazu u ure
aj. 

Savetuje se da se instalira ure
aj u unutrašnjosti bunara ili u 
nepremo�ivim kutijama na mestima gde bi mogla da se formira jaka 

kondenzacija. Ako postoji rizik da �e temperatura ambijenta da napravi led, 
korisno je zaštititi Brio Tank i pumpu. 
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5. DELOVI I KOMPONENTE

Slika 01 predstavlja delove od kojih se sastoji ure
aj:  

a Ulazni priklju�ak h Terminali (stege) napajanja 
b Izlazni priklju�ak i Terminali (stege) motora 

(pumpe) 
c Indikator struje 
d Indikator rada pumpe  

j Vijci za regulaciju pritiska 
po�etka rada pumpe 

e Indikator greške (rad na suvo) k Ventil pretpunjenja posude  
f Taster reseta 
g Manometar postrojenja 

l Manometar pretpunjenja 
(opciono) 

6. RAD

Ure
aj aktivira pumpu na oko 15 sekundi u trenutku kada se uklju�i. Naredna 
startovanja pumpe se dešavaju svaki put kada se dostigne vrednost 
interventnog pritiska, na primer kada se otvori slavina i do
e do pada pritiska 
u sistemu.  
Za razliku od sistema presostat – posuda, prestanak rada pumpe se ne 
postiže dostizanjem jednog odre
enog pritiska postrojenja  ve� smanjenjem 
minimalnih vrednosti protoka. 
Kada se potvrde takvi uslovi, ure
aj odlaže prestanak rada pumpe na 7 do 15 
sekundi; na taj na�in se spre�ava da pumpa radi u uslovima niskog protoka. 

7. INSTALACIJA

7.a  HIDRAULI�NA VEZA

Ure
aj se može instalirati u vertikalni ili horizontalni položaj na bilo kom mestu 
izme
u izlaza pumpe i prvog izlaza (slavine). Mora se voditi ra�una da je smer 
strelice na poklopcu isti kao smer protoka te�nosti unutar cevi (Slika 08). 
Postarajte se da svi hidrauli�ni priklju�ci budu dobro u�vrš�eni. U slu�aju da 
se koristi pumpa sa pritiskom ve�im od 10 bara, neophodno je instalirati jedan 
reduktor pritiska na ulazu u ure
aj ili jedan mehani�ki ure
aj koji ograni�ava 
pritisak i koji je izbaždaren na 10 bara.   

UPOZORENJE: Sa izuzetkom potapaju�ih pumpi, nepovratni ventil 
koji se instalira izme
u izlaza pumpe i ulaza Brio Tank-a može stvoriti 
anomalije tokom normalnog funkcionisanja samog ure
aja  (pumpa 

možda ne�e prestati sa radom).  
Ako je, iz nekog razloga, neophodno instalirati nepovratni ventil pre Brio Tank-
a, taj ventil mora biti pozicioniran na najmanje 3 metra rastojanja od ure
aja  
(Slika 07).

U slu�ajevima izuzetno visokog protoka, kako bi se smanjili padovi pritiska, 
mogu�e je instalirati Brio Tank u modalitetu “by-pass” kao što se vidi na slici 
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06, povezuju�i ga paralelno sa jednim nepovratnim ventilom pozicioniranim na 
glavnom izlazu.  

7.b  ELEKTRI�NA VEZA

Za elektri�nu povezanost za verziju bez kablova, koju treba da obavi isklju�ivo 
kvalifikovano osoblje, pogledati crtež na slici 04; pored toga, u slu�aju da se 
koristi pumpa sa snagom ve�om od 500 W i ako je temperatura ambijenta 
ve�a od 25°C, za kabliranje je neophodno koristiti kablove sa toplotnom 
rezistencijom ne manjom od 105°C. Za kabliranje koristiti isklju�ivo terminale 
koje ste dobili sa ure
ajem. U verziji sa priklju�nim kablovima koje ste dobili 
sa ure
ajem, dovoljno je priklju�iti utika� pumpe u uti�nicu Brio Tank-a i i 
posle utika� ovog drugog u uti�nicu struje. Ure
aji koji ve� imaju elektri�ne  
kablove od 1mm2 su podobni za optere�enja do 10A. Za ve�a optere�enja, 
elektri�ni kablovi koje ste dobili moraju biti zamenjeni, od strane 
kvalifikovanog osoblja, kablovima od najmanje 1.5mm2.  

Povezana elektropumpa mora biti odgovaraju
e zašti
ena od 
preoptere
enja. 

8. PODEŠENJE PO�ETNOG PRITISKA

UPOZORENJA: Okre�u�i regulacione vijke ne modifikuje se
maksimalni pritisak koji daje pumpa! 

Interventni pritisak je unapred podešen na vrednost od 1,5 bara koji je 
optimalan za najve�i broj primena; da biste dobili razli�ite interventne pritiske, 
podesite vijke koji se nalaze na flanši u unutrašnjosti obeleženoj simbolima + i 
-. 

Može biti neophodno podesiti interventni pritisak: 
1) Ako se slavina (koja se koristi) na najvišoj visini nalazi na više od 15 metara 
u odnosu na Brio Tank (Slika 08 – Hmax: 30 mt) 

2) Za primene sa pumpama za ve�a optere�enja, to jest kada se pritisak 
optere�enja dodaje na pritisak pumpe, maksimalno 10 bara. 

UPOZORENJE: ZA ISPRAVNO FUNKCIONISANJE BRIO TANK-A 
NEOPHODNO JE DA MAKSIMALNI PRITISAK PUMPE BUDE ZA 
NAJMANJE  1,0 BARA VE�I OD INTERVENTNOG PRITISKA 

PODEŠENOG NA URE�AJU.   

9. PUŠTANJE U RAD

UPOZORENJE: U slu�aju u kom je nivo vode koja treba da se ispumpa 
ispod nivoa na kom je instalirana pumpa, neophodno je upotrebiti 
usisno crevo na kome se nalazi ventil sa mrežicom koji spre�ava da se 
voda vra
a u bunar. 
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Pre puštanja u rad, pripremiti u potpunosti usisno crevo i pumpu i aktivirati  
nakon toga pumpu uklju�uju�i Brio Tank; pri prestanku rada pumpe otvoriti 
slavinu postrojenja pozicioniranu na najvišoj ta�ki unutar sistema. 

Ako postoji stabilan protok na izlazu iz slavine kao i stalan rad pumpe, 
procedura puštanja u rad je završena uspešno. Ako ne postoji protok, može 
se probati da se uklju�i pumpa na jedan period duži od predvi
enog vremena 
drže�i pritisnut taster RESET. Ako i nakon toga postoji problem, isklju�iti Brio 
Tank iz mreže i ponoviti prethodnu proceduru.  

10. PRESTANAK RADA ZBOG NEDOSTATKA VODE

Stanje prestanka rada zbog nedostatka vode je obeleženo paljenjem 
indikatora crvene boje FAILURE  i gašenjem motora. Za reaktiviranje 
postrojenja dovoljno je pritisnuti taster RESET, ili privremeno prekinuti 
elektricno napajanje nakon što je potvr
eno prisustvo vode na usisnoj strani.   

11. AUTOMATSKI RESET

Ako pumpa prestane da radi zbog nedostatka vode, verzije opremljene 
automatskim resetom (opciono) po�inju da obavljaju automatske probe 
restarta pumpe po redovnim intervalima unapred podešenim (15, 30 ili 60 
minuta, u zavisnosti od modela), obeleženim brzim treperenjem crvenog 
svetla. Pokušaji se ponavljaju sve dok ne bude ponovo dostupna voda u 
usisnom delu pumpe ili dok se ne postigne unapred podešen broj pokušaja (2, 
4 ili 8 u zavisnosti od modela). Nakon što se pre
e ovaj limit, crveno svetlo se 
upali i više ne treperi i za ponovnu aktivaciju postrojenja neophodno je 
pritisnuti taster RESET nakon što je potvr
eno prisustvo vode na usisnoj 
strani.  

12. ODRŽAVANJE

Ure
aj je projektovan tako da mu nije potrebno nikakvo posebno održavanje 
tokom perioda uobi�ajenog rada. 
Me
utim, u posebno zahtevnim uslovima rada, moglo bi da bude potrebno 
proveriti ili ispraviti pritisak pretpunjenja posude ili zameniti membranu unutar 
posude. 

12.A PROVERA PRITISKA PRETPUNJENJA 

Nakon što se isklju�i elektri�no napajanje i nakon što se u potpunosti 
ispraznilo hidrauili�no postrojenje od unutrašnjeg pritiska, odviti poklopac na 
zadnjoj strani posude kako biste pristupili hermeti�kom ventilu (Slika 05). 
Povezati za to namenjen instrument, na kome se nalazi manometar sa 
ventilom i podesiti pritisak pretpunjenja posude na željenu vrednosti.  
Pritisak pretpunjenja mora da se podesi na otprilike 2/3 vrednosti interventnog 
pritiska Brio Tank-a (na primer, sa po�etnim pritiskom od 1,5 Bara pritisak 
pretpunjenja mora biti 1,5x2/3= 1,0 Bar). 
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UPOZORENJE: NE PREMAŠIVATI VREDNOST OD 4 BARA 
PRITISKA PRETPUNJENJA POSUDE.  ZA PROVERU KORISTITI 
KOMPRESOR SA PRITISKOM KOJA NE PREMAŠUJE TU 

VREDNOST KAKO BI SE IZBEGAO RIZIK OD EKSPLOZIJE EKSPANZIONE 
POSUDE!

12.B ZAMENA MEMBRANE POSUDE 

Zamena membrane može biti neophodna kada se pritisak pretpunjenja 
smanjuje suviše �esto, verovatno zbog rupa na samoj membrani. 

Ovo obavlja samo specijalizovano osoblje koje je ovlastio proizvo�a�. 

UPOZORENJE: PRE NEGO ŠTO SE PRISTUPI ZAMENI 
MEMBRANE POSUDE POSTARATI SE DA JE:

- NAPON NA MREŽI ISKLJU�EN  
- PRITISAK UNUTAR SISTEMA JE U POTPUNOSTI ISPRAŽNJEN 
- PRITISAK PRETPUNJENJA U POSUDI JE U POTPUNOSTI 

ISPRAŽNJEN 

UPOZORENJE: U momentu uklanjanja posude i membrane, sva 
voda koja se nalazila u hidrauli�nom postrojenju �e iza�i sa zadnje 
strane ure
aja. Da bi se izbeglo poplavljivanje, savetuje se 

instaliranje jednog ventila za presretanje na izlazu ure
aja. 

Da bi se uklonila posuda i membrana, odviti 8 vijaka na zadnjoj strani i podi�i 
zajedno oba dela. 
Izvu�i membranu i zameniti je jednom novom koju �ete ubaciti u posudu.  
Navu�i posudu koja sadrži novu membranu na telo Brio Tank-a i zaviti ponovo 
dobro 8 vijaka, rade�i to na naizmeni�an na�in (fiksirati vijke dijametralno 
suprotne na progresivan na�in). 
Spreg pritezanja vijaka mora biti  izme
u 3.0 i 4.0Nm 
S obzirom da je glavno telo od plasti�nog materijala, dopušteno je najviše 5 
demontaža posude a da se ne oslabi izdržljivost šrafa. Nakon što se pre
e taj 
limit, zameniti �itavo postrojenje kako bi se izbegao rizik od hidrauli�nih 
curenja. 
Nakon zamene membrane neophodno je povratiti pritisak pretpunjenja. 

12.C DUGI PERIODI NEKORIŠ�ENJA 

U toku dugih perioda neaktivnosti, posebno tokom zime, savetuje se da se 
ukloni u potpunosti voda iz sistema kako bi se spre�ila eventualna ošte�enja.  
Pre nego što se postrojenje ponovo pusti u rad, proveriti pritisak pretpunjenja. 
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13. REŠAVANJE PROBLEMA

PROBLEM MOGU� UZROK REŠENJE 

1. Pumpa ne 
dostavlja nikakvu 
te�nost 

1. Brio Tank je montiran 
naopa�ke 

2. Pripremni proces se nije 
dobro završio  

3. Usisno crevo nije dobro 
potopljeno u te�nost  

1. Ispraviti montažu ure
aja 

2. Držati pritisnut taster 
RESET dok te�nost ne po�ne 
da izlazi ravnomerno 

3. Proveriti da je crevo dobro 
potopljeno u te�nost 

2. Pumpa ne postiže 
željeni pritisak  

1. Postoje curenja u 
postrojenju 

2. Crevo i usisni filteri su 
za�epljeni 

3. Ventil sa mrežicom pumpe 
je blokiran 

1. Proveriti eventualna 
curenja 

2. Ukloniti svako mogu�e 
za�epljenje  

3. Zameniti ventil 

3. Ure
aj zaustavlja 
pumpu zbog rada na 
suvo �ak i uz 
prisustvo vode  

1. Podešeni pritisak po�etka 
rada je mnogo visok  

2. Interveniše termi�ka zaštita 
pumpe 

1. Smanjivati interventni 
pritisak do rešenja problema. 
Kontaktirati specijalizovano 
tehni�ko lice 

2. Prekontrolisati pumpu 

4. Pumpa se ne 
pokre�e otvaraju�i 
slavine 

1. Podešeni pritisak po�etka 
rada je mnogo nizak 

1. Pove�avati interventni 
pritisak do rešenja problema. 
Kontaktirati specijalizovano 
tehni�ko lice 

5. Pumpa se stalno 
pali i gasi 

1. Postoje curenja u 
postrojenju 

2. Vrednost pretpunjenja 
posude nije ispravna   

3.  Uzimanje vode je mnogo 
nisko 

1. Proveriti i rešiti eventualna 
curenja  

2. Ponovo podesiti vrednost 
pretpunjenja posude  

3. Kontaktirati tehni�ku 
pomo�

6. Pumpa se ne 
zaustavlja 

1. Prekida� protoka Brio Tank-
a je prljav   

2. Postoje zna�ajna curenja  

3. Instaliran je nepovratni ventil 
pre ili posle Brio Tank-a 

1. Proveriti ure
aj  

2. Proveriti hidrauli�no 
postrojenje 

3. Ukloniti eventualne ventile  
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1. INFORMACJA BEZPIECZE
STWA 

W celu ograniczenia ryzyka po�aru lub pora�enia pr�dem elektrycznym 
nale�y si� upewni�, czy: 

• przyrz�d jest odł�czony od sieci przed jak�kolwiek form� ingerencji;  
• linia kablowa zasilania sieciowego i wszelkie kable przedłu�aj�ce maj�

odpowiedni� wielko�� według nominalnej mocy pompy i nie wyst�puje 
�adne ryzyko, �e zł�cza elektryczne mogłyby mie� kontakt z wod�;  

• zawsze u�ywa� automatycznego wył�cznika ró�nicowego 
(zabezpieczenie pr�dowe) z parametrem IDn = 30 mA w razie u�ycia w 
zwi�zku z basenami, jeziorkami czy fontannami. 

OSTRZE�ENIE: Kiedy dojdzie do wył�czenia pompy, dany układ jest stale 
jeszcze pod ci�nieniem, i dlatego przed jak�kolwiek ingerencj� nale�y si�
upewni�, czy doszło do otworzenia kurka w celu odci��enia układu.  
Urz�dzenie nale�y u�ywa� tylko dla układów pracuj�cych z czyst� wod� i nie 
jest ono odpowiednie dla u�ycia z wod� morsk�, �ciekami kanalizacyjnymi, 
systemy drena�owymi, cieczami wybuchowymi, cieczami �r�cymi lub 
cieczami inaczej niebezpiecznym. 

2. GWARANCJA

Producent udziela gwarancji na ten produkt z okresem gwarancyjnym 24 miesi�cy 
od daty sprzeda�y; o ile dojdzie do zwrotu tego urz�dzenia, musi mu 
towarzyszy� niniejszy poradnik, gdzie na ostatniej stronie b�dzie podana data 
instalacji. 
Do przepadku gwarancji dojdzie jednak w nast�puj�cych przypadkach: z przy-
rz�dem b�dzie prowadzona niefachowa manipulacja, zostanie dokonany 
demonta� przyrz�du lub dojdzie do uszkodzenia przyrz�du w konsekwencji 
nieuprawnionej manipulacji i/lub niewła�ciwej instalacji; urz�dzenie b�dzie 
u�ywane do innych celów, ni� cele, do których było ono pierwotnie 
przeznaczone; urz�dzenie b�dzie zainstalowane w nieodpowiednich 
warunkach �rodowiskowych lub b�dzie podł�czone do systemu 
elektrycznego, który nie odpowiada obowi�zuj�cym przepisom normatywnym. 
Producent odrzuca jak�kolwiek odpowiedzialno�� za uszkodzenia rzeczy i/lub 
szkody spowodowane osobom, które wynikałyby z faktu, �e przed maszyn�
nie były zainstalowane potrzebne elektryczne przyrz�dem zabezpieczaj�ce 
odpowiadaj�ce jego parametrom lub w wyniku niefachowej instalacji. 
Instalacja i konserwacja tego urz�dzenia musi by� prowadzona przez 
specjalnie wyszkolonych pracowników, którzy s� zdolni zrozumie� cał� tre��
niniejszej instrukcji u�ytkowania. 

Przed instalacja lub wlaczeniem urzadzenia 
dokladnie przeczytac niniejszy podrecznik. 

Wszystkie działania prowadzone przy urz�dzeniu ze zdj�t�
obudow�, musz� by� dokonywane przez uprawniony do tego 
personel. 
.
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Producent nie mo�e ponosi� odpowiedzialno�ci za �aden rodzaj szkód wyrz�-
dzonych osobom i/lub na rzeczach, które powstawałyby w wyniku zaniechania 
interwencji na jakich� wewn�trznych urz�dzeniach bezpiecze�stwa, z wyj�t-
kiem zast�pienia samego urz�dzenia, o ile jest ono stale jeszcze w gwarancji. 
3. DANE TECHNICZNE

Zasilanie: .................................................................. .230 VAC ±10 %, 50/60 Hz 
Zu�ycie w trybie gotowo�ci: ...................................................................<0,25 W 
Maksymalny prou�d: ..................................................................................... 12 A 
Obszar ci�nienia dla przeprowadzenia interwencji: .......................... 1 ÷ 3,5 bar 
Maksymalne dopuszczalne ci�nienie: ....................................................... 10 bar 
Pojemno�� brutto pojemnika ci�nieniowego: ...............................................0,4 l 
Poziom ci�nienia z zakładu produkcyjnego:............................................. 1,0 bar 
Temperatura ciecz...................................................................................5°÷35°C 
Minimalna temperatura �rodowiska: ..............................................................0 °C 
Maksymalna temperatura �rodowiska: ....................................................... 45 °C 
Temperatura składowania: ................................................................. -10 ÷ 50 °C 
Zał�czenie:................................................. 1" GAS z zał�czeniem zewn�trznym 
Ochronno��:.................................................................................................. IP 65 
Typ (wg EN 60730-1 ): ....................................................................................1.C 
Miernik ci�nienia: .....................................................Ø 40 mm 0:12 bar/0:170 psi 
Stopie� zanieczyszczenia: .................................................................................III
Kategoria przepi�cia (izolacja):...........................................................................II 
Kulkowa próba ci�nieniowa:........................................................................ 85 °C 
Zalecona warto�� momentu dla przepustu kablowego:..................2,5 ÷ 3,0 Nm 
Zalecona warto�� momentu pro zł�cz hydraulicznych:.................maks. 8,0 Nm 
Klasa oprogramowania ………………………………………..………………......A

4. OPIS

Brio Tank jest urz�dzeniem umo�liwiaj�cym zautomatyzowane uruchamianie i 
wył�czanie pomp elektrycznych o wysoko�ci tłoczenia przekraczaj�cej 
przynajmniej warto�� 2 bary w odniesieniu do spadku ci�nienia (otworzenie 
kurków) oraz zatrzymanie przepływu w urz�dzeniu (zamkni�cie kurków), na 
których jednostka ta jest zamontowana. Jednostka Brio Tank zapewni zatem 
wa�n� funkcj� wył�czenia pompy, je�eli doszłoby z jakiegokolwiek powodu do 
przerwania dostawy wody, i przez to zapewnia ochron� pompy przed biegiem 
jałowym. Jednostka jest równie� zdolna wykonywa� automatyczny restart za 
po�rednictwem wbudowanego zegara, aby mo�na było kontrolowa�
ewentualn� obecno�� wody (funkcja ta jest do dyspozycji tylko w wersji 
z automatyczn� funkcj� resetuj�c�). Obecno�� naczynia wzbiorczego o 
pojemno�ci 0,4 litra gwarantuje ograniczenie niepo��danych uderze�
ci�nieniowych, jak równie� zb�dne ponowne uruchamianie („krótkie cykle 
pompy“), do którego mogłoby dochodzi� w konsekwencji obecno�ci drobnych 
strat w układzie. Obecno�� miernika ci�nienia.  
W instalacjach, gdzie si� to przewiduje, wtórny miernik ci�nienia 
zainstalowany na tylnej cz��ci pojemnika zapewnia sprawdzenie wła�ciwej 
warto�ci ci�nienia ładunku (rys. 03).  
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U�ycie jednostki Brio Tank zaleca si� ba urz�dzenaich, gdzie jest
zapewnione, �e przepływaj�ca woda nie zawiera �adnych osadów. 
O ile nie mo�na zapewni� tego warunku, konieczne jest 

zainstalowanie po stronie wlotowej urz�dzenia jakiego� odpowiedniego filtra. 

Nie zaleca si� instalowania tego urz�dzenia wewn�trz studni lub 
uszczelnionych systemów szafowych, gdzie mogłoby dochodzi� do silnej 
kondensacji. O ile istnieje ryzyko, �e temperatura �rodowiska pracy b�dzie 
powodowa� tworzenie si� lodu, konieczne jest zapewnienie odpowiedniej 

ochrony jednostki Brio Tank i pompy.

5. ELEMENTY I KOMPONENTY

Rys. 01 pokazuje elementy tworz�ce dane urz�dzenie: 

a Wej�ciowy element zł�czny h Zaciski zasilania 
b Wej�ciowy element zł�czny i Zaciski silnika (pompy) 
c Kontrolka obecno�ci zasilania 

sieciowego 
d Kontrolka pracy pompy 

j �ruby do regulacji ci�nienia 
przy uruchomieniu pompy 

e Kontrolka bł�du (praca jałowa) k Zawór do regulacji ci�nienia 
naboju pojemnika 

f Przycisk reset 
g Miernik ci�nienia 

l Ci�nieniomierz do załadowania 
(do wyboru) 

6. DZIAŁANIE URZ�DZENIA

Urz�dzenie uaktywnia pomp� na czas około 15 sekund w momencie, kiedy 
dojdzie do jego zał�czenia. Kolejne uruchomienia pompy odbywaj� si�
nast�pnie według tego, jak dochodzi do osi�gni�cia warto�ci ci�nienia dla 
dokonania interwencji, na przykład kiedy dojdzie do otworzenia kurka, dojdzie 
do spadku ci�nienia w urz�dzeniu. 
W odró�nieniu od tradycyjnych układów wodnych wyposa�onych we wł�cznik 
ci�nieniowy i pojemnik ci�nieniowy w tym przypadku warunek wył�czenia 
pompy nie jest dany osi�gni�ciem jakiej� okre�lonej warto�ci ci�nienia 
w urz�dzeniu, ale tym, �e dojdzie do obni�enia przepływu do okre�lonej 
minimalnej warto�ci. 
Kiedy dojdzie do stwierdzenia stanu ci�nieniowego, urz�dzenie powstrzyma 
dokonanie wył�czenia o zmienne opó�nienie czasowe, które waha si� w gra-
nicach od 7 do 15 sekund; logika tego nastawienia czasowego ma na celu 
ograniczenie cz�sto�ci interwencji pompy w warunkach niskiego przepływu. 

7. INSTALACJA

7.a  ZAŁ�CZENIE HYDRAULICZNE

Zainstalowa� urz�dzenie Brio w pozycji pionowej lub poziomej, i to 
w dowolnym miejscu mi�dzy wylotem pompy a pierwszym punktem odbioru 
(kurkiem). Instalacj� trzeba wykona� w taki sposób, aby kierunek strzałki 
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znajduj�cej na osłonie odpowiadał kierunkowi cieczy w przewodzie rurowym 
(rys. 08). Nale�y si� upewni�, czy wszystkie zł�cza hydrauliczne s� doskonale 
szczelne. O ile pompa b�dzie u�ywana z minimalnym ci�nieniem 
przekraczaj�cym warto�� 10 barów, niezb�dne jest zainstalowanie urz�dzenia 
do redukcji ci�nienia na wlocie do tego przyrz�du lub jakie� urz�dzenie 
mechaniczne do ograniczenia ci�nienia, które w tej jednostce nie mo�e 
przekracza� 10 barów.  

OSTRZE�ENIE: Z wyj�tkiem pomp zanurzeniowych obowi�zuje, �e 
instalacja zaworu zwrotnego mi�dzy wylotem z pompy a wlotem do 
jednostki Brio Tank mo�e mie� negatywny wpływ na działanie 

urz�dzenia (nie musi doj�� do wymaganego wył�czenia pompy). 
Je�eli z jakiego� powodu jest niezb�dne zainstalowanie zaworu zwrotnego 
przed jednostk� Brio Tank, zawór ten musi by� umieszczony w odległo�ci co 
najmniej 3 metry od danego urz�dzenia (rys. 07).
W przypadku bardzo wysokich pr�dko�ci przepływu w celu obni�enia strat 
ci�nienia jest mo�liwe zainstalowanie jednostki Brio Tank w trybie 
„obej�ciowym“, jak zostało pokazane na rys. 06, przy jej zał�czeniu w układzie 
równoległym z zaworem zwrotnym umieszczonym na głównym przewodzie. 

7.b  ZAŁ�CZENIE ELEKTRYCZNE

W celu zał�czenia elektrycznego wersji dostarczonej bez kabli, które w ka�dym 
razie musi by� wykonywane przez wykwalifikowanych pracowników, trzeba 
post�powa� według schematu na rys. 04; Oprócz tego obowi�zuje, �e 
w razie, kiedy u�ywa si� pompy o mocy przekraczaj�cej 500 W i kiedy 
temperatura otoczenia jest wy�sza ni� 25 °C, do zał�czenia jest niezb�dne 
u�ycie kabli o odporno�ci cieplnej co najmniej 105 °C. Dla linii kablowej nale�y 
u�y� wył�cznie odpowiednich zacisków dostarczonych razem z urz�dzeniem. 
W wersji z kablami przył�czeniowymi, które wchodz� w skład dostawy, jest 
wystarczaj�ce zał�czenie wtyczki zasilania pompy do gniazdka jednostki Brio 
Tank i nast�pnie wtyczki jednostki Brio Tank do gniazdka sieciowego. 
Urz�dzenia, które s� dostarczane ju� jako kompletne zestawienia razem 
z kablami elektrycznymi o �rednicy 1 mm2, s� odpowiednie dla 
maksymalnego obci��enia do 10 A. Dla wi�kszego obci��enia dostarczone 
kable elektryczne musz� zosta� zast�pione kablami o �rednicy co najmniej 
1,5 mm2, co musi by� sprawdzone przez wykwalifikowanego pracownika.   

Pompy elektryczne przył�czone do jednostki Brio Tank musz�
by
 stosownie zabezpieczone przed przeci��eniem elektrycznym.

8. WYREGULOWANIE CI�NIENIA WŁ�CZAJ�CEGO

OSTRZE�ENIE: Kiedy b�dziesz obraca� �rub� regulacyjn�, nie
b�dziesz przez to zmieniał maksymalnego ci�nienia podawanego 
przez pomp�! 

Warto�� ci�nienia dla dokonania interwencji jest standardowo nastawiona na 
1,5 bara, co stanowi optymaln� warto�� dla znacznej cz��ci aplikacji; dla 
otrzymania innych warto�ci ci�nie� interwencyjnych trzeba obraca� �rub�
umieszczon� na wewn�trznym kołnierzu oznaczonym symbolami + i -. 
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Wyregulowanie ci�nienia interwencyjnego mo�e by
 potrzebne 
w nast�puj�cych przypadkach: 
1)  Je�eli kurek odbioru usytuowany w najwy�szym punkcie znajduje si�

ponad 15 metrów nad jednostk� Brio Tank (rys. 08 – Hmax: 30 m). 
2)  Dła aplikacji pomp o zwi�kszonym obci��eniu, co wyst�puje wtedy, kiedy 

ci�nienie obci��eniowe zlicza si� z ci�nieniem pompy, max. 10 barów. 

OSTRZE�ENIE: DLA POPRAWNEJ PRACY JEDNOSTKI BRIO 
TANK JEST BEZWZGL�DNIE KONIECZNE, ABY MAKSYMALNE 
CI�NIENIE POMPY BYŁO PRZYNAJMNIEJ O 1,0 BARA WI�KSZE 
NI� CI�NIENIE INTERWENCYJNE WYREGULOWANE NA 
URZ�DZENIU. 

9. WPROWADZENIE DO EKSPLOATACJI

OSTRZE�ENIE: W sytuacji, kiedy poziom pompowanej cieczy b�dzie 
poni�ej poziomu, na którym jest zainstalowana pompa (aplikacja „nad 
spadem“), nale�y u�ywa
 w��a ssawnego wyposa�onego w zawór stopo-
wy, który umo�liwi napełnienie przy pierwszym uruchomieniu i zapobieg-
nie powrotnemu przepływowi toku do zbiornika przy wył�czeniu pompy. 

Przed wprowadzeniem do eksploatacji trzeba si� upewni�, czy doszło do 
całkowitego zawodnienia przewodu ssawnego i pompy, i nast�pnie wł�czy�
pomp�, co wykonuje si� przez doprowadzenie napi�cia zasilania do jednostki 
Brio Tank; przy wył�czeniu pompy otworzy� kurek urz�dzenia, który znajduje 
si� na najwy�szym poziomie. 
Je�eli odbywa si� regularny przepływ na wylocie z kurka i jest zapewnione 
ci�głe działanie pompy, oznacza to, �e wprowadzenie do eksploatacji odbyło 
si� pomy�lnie. Je�eli nie b�dzie obserwowany �aden przepływ, 
przetestowanie instalacje jest mo�liwe przez pozostawienie pompy w ci�głej 
pracy przez okre�lony czas dłu�szy, ni� czas dany przedziałem sterowania 
czasowego przyrz�du, co zapewnimy tak, �e przytrzymamy przycisk RESET 
we wci�ni�tym stanie. Je�eli tak�e w tym przypadku problem nie ustanie, 
trzeba wył�czy� zasilanie jednostki Brio Tank i ponowi� poprzednie operacje. 

10. WYŁ�CZENIE Z POWODU PRACY JAŁOWEJ

Stan wył�czenia z powodu pracy jałowej (brak wody) jest sygnalizowany 
zapaleniem si� czerwonej kontrolki FAILURE przy wył�czonym silniku. W celu 
ponownego zał�czenia urz�dzenia wystarczy wcisn�� przycisk RESET lub 
chwilowo przerwie zasilanie, po upewnieniu si� o obecno�ci wody w układzie 
ssawnym. 

11. AUTOMATYCZNE RESETOWANIE

W nawi�zaniu do wył�czenia urz�dzenia z powodu pracy jałowej wersje 
wyposa�one w system automatycznego resetowania (do wyboru) zaczn�
wykonywa� automatyczne próby w celu ponownego uruchomienia pompy, i to 
w regularnych, z góry nastawionych odst�pach czasu (15, 30 lub 60 minut 
według modelu), które b�d� sygnalizowane szybkim miganiem czerwonego 
�wiatła. Próby te b�d� ponawiane do czasu, kiedy b�dzie ponownie do 
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dyspozycji woda po stronie ssania pompy lub dopóki nie dojdzie 
do osi�gni�cia maksymalnej liczby prób, któr� mo�na uprzednio nastawi� (2, 
4 lub 8 według modelu). Kiedy dojdzie do przekroczenia tej warto�ci 
granicznej, wspomniane czerwone �wiatło zacznie si� pali� nieprzerwanie i w 
celu ponownego uruchomienia urz�dzenia b�dzie konieczne wci�ni�cie 
przycisku RESET – oczywi�cie po upewnieniu si�, �e po stronie ssania jest do 
dyspozycji woda. 

12. KONSERWACJA

Urz�dzenie jest zaprojektowane tak, aby nie wymagało �adnej specjalnego 
konserwacji w trakcie okresu zwykłej pracy. 
Niemniej przy szczególnie trudnych warunkach zastosowania mo�e powsta�
potrzeba sprawdzenia lub zmiany ci�nienia do załadowania pojemnika 
ci�nieniowego lub przyst�pi� do wymiany membrany wewn�trznej po jej 
dłu�szym i trudnym u�ywaniu. 

12.A SPRAWDZENIE CI�NIENIA DO ZAŁADOWANIA POJEMNIKA 
Najpierw nale�y odł�czy� zasilanie elektryczne i wykona� pełne spuszczenie 
ci�nienia wewn�trznego z układu hydraulicznego , nast�pnie wykr�ci� tylny 
korek pojemnika ci�nieniowego, aby uzyska� dost�p do zaworu, którym 
mo�na wykona� regulacj� ładowania (rys. 05). Zał�czy� odpowiedni przyrz�d 
(pracuj�cy ze spr��onym powietrzem), który b�dzie wyposa�ony 
w ci�nieniomierz, do zaworu i wyregulowa� ci�nienie dla ładowania pojemnika 
na wymagan� warto��.  
Ci�nienie do ładowania pojemnika nale�y wyregulowa� na około 2/3 warto�ci 
dla dokonania interwencji jednostki Brio Tank (na przykład w przypadku 
ci�nienia wł�czaj�cego 1,5 bara ci�nienie do wyregulowania załadowania 
musi wynosi� 1,5 x 2/3 = 1,0 bar). 

OSTRZE�ENIE: NIE NALE�Y PRZEKRACZA� WARTO�CI 4 BARY
PRZY REGULOWANIU CI�NIENIA DO ZAŁADOWANIA 
POJEMNIKA. W CELU DOKONANIA SPRAWDZENIA U�Y�

SPR��ARKI O CI�NIENIU NIEPRZEKACZAJ�CYM TAK� WARTO��, ABY 
ZAPOBIEC RYZYKU EKSPLOZJI NACZYNIA WZBIORCZEGO!

12.B WYMIANA MEMBRANY W POJEMNIKU 
Wymiana membrany mo�e by� konieczna, kiedy dochodzi zbyt cz�sto do 
spadku ci�nienia załadowania pojemnika, co jest prawdopodobnie 
spowodowane przebiciem samej membrany.  

Operacj� t� mog� wykonywa
 tylko wyspecjalizowani pracownicy, 
którzy do tego posiadaj� powierzenie od producenta.

OSTRZE�ENIE: PRZED ROZPOCZ�CIEM WYMIANY MEMBRANY 
POJEMNIKA CI�NIENIOWEGO NALE�Y SI� UPEWNI�, CZY:

- DOSZŁO DO ODŁ�CZENIA ZASILANIA ELEKTRYCZNEGO 
- DOSZŁO DO PEŁNEGO SPUSZCZENIA CI�NIENIA UKŁADU 

HYDRAULICZNEGO 
- DOSZŁO DO PEŁNEGO SPUSZCZENIA CI�NIENIA POJEMNIKA 
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CI�NIENIOWEGO, O ILE CHODZI O JEGO CI�NIENIE DO 
ZAŁADOWANIA 

OSTRZE�ENIE: W momencie usuni�cia pojemnika i membrany 
dojdzie do tego, �e cała woda zawarta w układzie hydraulicznym 
zostanie wypchni�ta z tylnej strony urz�dzenia. Aby zapobiec 

zb�dnemu zatopieniu podczas tej operacji, zalecamy zainstalowanie zaworu 
odcinaj�cego na wylocie urz�dzenia.  
W celu usuni�cia pojemnika i membrany nale�y wykr�ci� wszystkie 8 �rub 
w tylnej cz��ci i podnie�� równocze�nie oba komponenty. 
Zdj�� membran� i zast�pi� j� now�, któr� trzeba wło�y� do pojemnika. 
Umie�ci� pojemnik zawieraj�cy now� membran� na główny korpus jednostki 
Brio Tank i znowu zamocowa� przy pomocy wy�ej wymienionych 8 �rub, przy 
czym nale�y post�powa� na przemian (mocowa� kolejno naprzeciwległe 
�ruby). Moment dokr�cania tych �rub musi by� w przedziale od 3,0 do 4,0 
Nm. Ze wzgl�du na to, �e główny korpus jest wykonany z plastiku, 
dopuszczalne jest wykonanie najwy�ej 5 operacji demonta�u pojemnika bez 
spowodowania naruszenia szczelno�ci �rub. Po przekroczeniu tego limitu jest 
stosowne dokonanie wymiany całego urz�dzenia, aby zapobiec ryzyku strat 
hydraulicznych. Po wymianie membrany trzeba wznowi� ci�nienie do 
załadowania. 

12.C DŁUGIE OKRESY NIEU�YWANIA UKŁADU 
W trackie długich okresów bezczynno�ci układu, zwłaszcza zim�, zaleca si�
przeprowadzenie całkowitego usuni�cia wody z przestrzeni wewn�trznej 
urz�dzenia, aby zapobiec jego ewentualnemu uszkodzeniu. Zanim zostanie 
wznowiona praca urz�dzenia nale�y otworzy� ci�nienie do załadowania. 

13. ROZWI�ZANIE EWENTUALNYCH PROBLEMÓW

PROBLEM MO�LIWA PRZYCZYNA ROZWI�ZANIE 

1. Pompa nie 
dostarcza  �adnej 
cieczy 

1. Jednostka Brio Tank została 
zainstalowana na odwrót 
2. Proces pocz�tkowego 
napełnienia nie został 
wykonany wła�ciwie 
3. W�� ssawny jest 
niewła�ciwie zanurzony w 
cieczy 

1. Poprawi� monta�
urz�dzenia 
2. Trzyma� wci�ni�ty przycisk 
RESET dopóki ciecz nie 
b�dzie wypływa�
równomiernie 
3. Sprawdzi�, czy w�� jest 
dobrze zanurzony w cieczy 

2. Pompa nie osi�ga 
wymaganego 
ci�nienia  

1. W urz�dzeniu dochodzi do 
strat/nieszczelno�ci 

2. W�� lub filtry po stronie 
ssania s� zanieczyszczone 
3. Zawór stopowy pompy jest 
zaci�ty

1. Sprawdzi�, czy nie 
dochodzi do 
strat/nieszczelno�ci 
2. Usun�� wszelkie mo�liwe 
zanieczyszczenia 
3. Dokona� wymiany 
wła�ciwego zaworu
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3. Urz�dzenie 
wył�czy pomp� z 
powodu pracy 
jałowej, pomimo to �e 
jest do dyspozycji 
woda 

1. Ci�nienie wł�czaj�ce jest 
nastawione na zbyt wysokiej 
warto�ci  

2. Dochodzi do zadziałania 
ochrony termicznej pompy 

1. Obni�a� ci�nienie 
interwencyjne a� do 
rozwi�zania problemu. 
Skontaktowa� si�  
z wyspecjalizowanym 
technikiem. 
2. Zleci� kontrol� pompy 

4. Pompa nie 
uruchamia si�, kiedy 
dojdzie do otwarcia 
kurków 

1. Ci�nienie wł�czaj�ce jest 
nastawione na zbyt niskiej 
warto�ci 

1. Podnosi� ci�nienie 
interwencyjne a� do 
rozwi�zania problemu. 
Skontaktowa� si�  
z wyspecjalizowanym 
technikiem. 

5. Pompa 
nieustannie si�
wł�cza i wył�cza 

1. W urz�dzeniu dochodzi do 
strat/nieszczelno�ci 

2. Warto�� załadowania 
pojemnika jest niewła�ciwa 

3. Przepływ wody z kurka jest 
zbyt niski 

1. Sprawdzi�, czy nie 
dochodzi do 
strat/nieszczelno�ci, a je�eli 
tak, to je usun��
2. Wykona� nowe 
nastawienie warto�ci 
załadowania pojemnika 
3. Zwróci� si� o pomoc  
techniczn�

6. Pompa si� nie 
wył�cza 

1. Doszło do zabrudzenia  
wł�cznika przepływu jednostki 
Brio Tank  
2. Dochodzi do znacznych 
strat 
3. Przed jednostk� lub za 
jednostk� Brio Tank doszło 
do instalacji zaworu zwrotnego 

1. Zleci� sprawdzenie stanu 
urz�dzenia 

2. Zleci� sprawdzenie stanu 
układu hydraulicznego 
3. Usun�� ewentualnie 
zainstalowane zawory tego 
typu 
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1.  �����! ������� �� !� �"#���" $"%�!�������

�� ���� !"�� #��$�%!"�& �'� (�%! �"�& )'�*+%�,�-*�. +�*�., 
/��0�+�-1 - +�., ,+�: 
• 2�%�0 '3��4 �(�%!5��4 - /-+%�4-+#�. )'�*+%�(�+!"�� �+*'3,�"�. 
• 6!��'1 )'�*+%�(�+!"�& �'� /0'�"�+�'1"74 8"/% -��+#�+-+#/3+

.�9"�-+� �-(�'1�/�.�$� "!-�-!; )'�*+�,�-*�� -��0�"�"�& "�
#-+/(!3+ # *�"+!*+ - #�0�4.

• :-'� /-+%�4-+#� �-(�'1�/�+-& # �!--�4"!;, <�"+!"!; �'� -!0�#7;
(%/0!;, #-�$0! -'�0/�+ /-+!"!#'�#!+1 !#+�.!+�,�-*�4 %!�.7*!+�'1 +�(
«=»(!#+�.!+-#7*'3,!+�'1) �+ +�*�# "! ��.'3 (- IDn=30mA). 

�>?@=>?:: (�%�0 '3�7. #.�8!+�'1-+#�. # -�-+�./ -'�0/�+ �+*%7+1
#�0�%!���%"74 *%!", ��-�! +�$�, ,+� +%/��(%�#�0 "!;�0�+-& (�0
0!#'�"��. 0! � (%� #7*'3,�""�. "!-�-�. 
A-+%�4-+#� 0�' "� �-(�'1��#!+1-& # -�-+�.!; - ,�-+�4 #�0�4, �"� "�
.� �+ �-(�'1��#!+1-& - .�%-*�4 #�0�4, -+�,"7.� #�0!.�, # 0%�"! "7;
-�-+�.!;, -� #�%7#��(!-"7.�, *�%%����""7.� �'� '3�7.� 0%/$�.�
�(!-"7.�  �0*�-+&.�. 

2.  &������'.
B!%!"+�& 2 $�0! �+ 0!+7 (%�0! �; # -'/,!� #��#%!+!, /-+%�4-+#� 0�' "�
*�.('�*+�#!+1-& 0!""7. %/*�#�0-+#�., "! (�-'�0"�4 -+%!"�5� *�+�%�$�
/*!�7#!�+-& 0!+! /-+!"�#*� � �!0!""7� (%� /-+!"�#*� (!%!.�+%7.  
B!%!"+�4"7.� "� -,�+!3+-& -'�0/39�� -'/,!�: �.�3+-& #"�8"��
(�#%� 0�"�&; /-+%�4-+#� %!���%!"� �'� (�#%� 0�"� # %��/'1+!+�
"�(%!#�'1"�4 )*-('/!+!5�� �/�'� "�(%!#�'1"�4 /-+!"�#*�; /-+%�4-+#�
�-(�'1��#!'�-1 "� (� "!�"!,�"�3, (%�0/-.�+%�""�./ (%���#�0�+�'�.; 
/-+%�4-+#� /-+!"�#'�"� # "�-��+#�+-+#/39�; /-'�#�&; #"�8"�4 -%�07
�'� (�0*'3,�"� * "�-+!"0!%+"�4 )'�*+%�,�-*�4 -�-+�.�. 
2%���#�0�+�'1 "� "�-�+ �+#�+-+#�""�-+1 �! '3��4 #%�0, (%�,�"�""74
'30&. �/ �'� �./9�-+#/, �-'� # -�-+�.� "� �7' /-+!"�#'�"
0�<<�%�"5�!'1"74 #7*'3,!+�'1; �'� /-+!"�#*! (%���#�0�'!-1
"�*#!'�<�5�%�#!""7. -(�5�!'�-+�..  
A-+!"�#*! � ��-'/ �#!"�� 0!""�$� /-+%�4-+#! 0�' "! (%���#�0�+1-&
+�'1*� -(�5�!'���%�#!""7. � *#!'�<�5�%�#!""7. (�%-�"!'�., 
*�+�%74 �7 # (�'"�4 .�%� (�"�.!' -�0�% !"�� 0!""�$� %/*�#�0-+#!. 
2%���#�0�+�'1 "� "�-�+ �+#�+-+#�""�-+1 �! '3��4 #%�0, (%�,�"�""74

�-� �(�%!5��, *!-!39��-& /0!'�"�& *%78*�
/-+%�4-+#!, 0�' "7 (%�#�0�+1-& +�'1*�
*#!'�<�5�%�#!""7. (�%-�"!'�..

2:C:D >=E=FG@ AHI=>G�6? ?F?
J=2AH6G@ AHICGKHI�= �>?@=I:FL>G
2CGEI?I: D=>>G: CA6G�GDHI�G
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'30&. �/ �'� �./9�-+#/, (%����8�08�4 # %��/'1+!+� "�(%!#�'1"�4
%!��+7 '3��$� #"�8"�$� /-+%�4-+#! ����(!-"�-+�; �-*'3,�"��  
-�-+!#'&�+ #��.�9�"�� �! %�$/'&+�% Brio Tank, �-'� "� �!*�",�'-&
$!%!"+�4"74 -%�*.  

3.  �!" �(��� �' (�"#��)"���" *���+")  
2�+!"�� -�+�: .......................................... 230 � (�%�.. +�*! ± 10% 50/60 B5
2�+%��'&�.!& .�9"�-+1 # 0� /%"�. %� �.� ............................. < 0, 25 �+
@!*-�.!'1"!& -�'! +�*!: ........................................................................ 12 A
D�!(!��" %�$/'�%�#*� (/-*�#�$� 0!#'�"�&:……......................... 1 ÷ 3.5 �!%
@!*-�.!'1"� 0�(/-+�.�� 0!#'�"��: …………………………….……...10 �!%
2�'"74 ��M�. $�0%�!**/./'&+�%!:….….……………….………………….0,4'
J!#�0-*�� �"!,�"�� (%�0#!%�+�'1"�4 �!*!,*� �!*!: .……...…….....1.0 �!%
+�.(�%!+/%! #�07 …………………….…………………………………..5°÷35°C
@�"�.!'1"!& +�.(�%!+/%! �*%/ !39�4 -%�07: ………………………....0°C
M!*-�.!'1"!& +�.(�%!+/%! �*%/ !39�4 -%�07: …. ……..……..……..45°C
I�.(�%!+/%! ;%!"�"�&: …………………………….....................……-10÷50°C
B�0%!#'�,�-*�� -��0�"�"�&: .. ………………………………….1” GAS “(!(!”
6'!-- �!9�+7: ……..….. …………………………………………………..…IP 65
I�( (�%�*'3,�"�& (# -��+#�+-+#�� - EN 60730-1 ):………………………....1
@!"�.�+%: ...…………………….........Ø 40 .. 0:12 �!%/0:170 </"+/*#. 034.
H+�(�"1 �!$%&�"�"�&: ……………………………….……………..……….........III
6'!-- ���'&5��:…..…….………………….……………………..………………..II
?-(7+!"�� "! +#�%0�-+1: ..............................……………………..…….…85°C
C�*�.�"0/�.74 .�.�"+ �!+& *� (*%/+&9�4 .�.�"+) 0'& *!��'1"7;
*'�..: …………….………...…………………………………………...2,5÷3,0 >.
C�*�.�"0/�.74 .�.�"+ �!+& *� (*%/+&9�4 .�.�"+) 0'& $�0%!#'�,�-*�;
-��0�"�"�4:  ……….……..…………………………………………...!*-..8,0 >.

�����������	�
����
����	������������������������	�	

   
4. �!�����"

Brio Tank  - )+� /-+%�4-+#� *�"+%�'&, (��#�'&39�� !#+�.!+���%�#!+1
#*'3,�"�� � #7*'3,�"�� '3��$� "!-�-!, -(�-��"�$� -��0!#!+1
0!#'�"�� 2 �!%. >!-�- #*'3,!�+-&, *�$0! # -�-+�.� (!0!�+ 0!#'�"��
(*%!"7 �+*%7+7), �, -��+#�+-+#�""�, #7*'3,!�+-&, *�$0! # -�-+�.�
(%�*%!9!�+-& (�+�* #�07 (*%!"7 �!*%7+7).  
:-'� # -�-+�.� (�0!,! #�07 (%�%7#!�+-& (� *!*�4-+� (%�,�"�, Brio Tank 
#7*'3,!�+ "!-�- � �!9�9!�+ �$� �+ -/;�$� ;�0!.  
A-+%�4-+#� +!*  � .� �+ #7(�'"&+1 !#+�.!+�,�-*�4 (�%��!(/-*, 
*�"+%�'�%/�.74 #-+%��""7. +!4.�%�.. 2%� )+�. ,�%�� �(%�0�'�""7�
(%�.� /+*� #%�.�"� Brio Tank #*'3,!�+-& � (%�#�%&�+ "!'�,�� #�07 "!
#-!-7#!"�� (0!""!& </"*5�& #��.� "! 0'& .�0�'�4, # *�+�%7; �"!
�!&#'�"!). 
�-+%��""74 $�0%�!**/./'&+�% 0.4 '. /.�"18!�+ "� �'!+�'1"7� -*!,*�
0!#'�"�&, ! +!*  � -�*%!9!�+ ,�-'� 5�*'�,�-*�; #*'3,�"�4 "!-�-!, 
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,!-+�+! *�+�%7; .� �+ /#�'�,�#!+1-& ��-�! "���'18�$� "!%/8�"�&
$�%.�+�,"�-+� # -�-+�.�.  
�-+%��""74 .!"�.�+% ��'�$,!�+ *�"+%�'1 "!0 0!#'�"��. # -�-+�.� �
(�.�$!�+ �(%�0�'&+1 "!%/8�"�& $�%.�+�,"�-+�.  
� �!0"�4 ,!-+� /-+%�4-+#! %!-(�'� �" .!"�.�+%, (�*!�7#!39�4
0!#'�"�� #��0/;! # $�0%�!**/./'&+%�. G" ��'�$,!�+ %/+�""/3 %!��+/ (�
(%�#�%*� �!*!,*� $�0%�!**/./'&+�%! ((�-+!#'&�+-& (�0 �!*!�) (%�-. 03) 

�"�.!"��: # (�%�*!,�#!�.�4 #�0� "� 0�' "� -�0�% !+1-&
"�*!*�; #*'3,�"�4/ (%�.�-�4. :-'� # ,�-+�+�  �0*�-+�
�-+1 -�."�"�&, "! #;�0"�4 +%/�� 0�' �" �7+1 /-+!"�#'�"

�-!0�,"74 <�'1+%. 

>� %�*�.�"0/�+-& /-+!"!#'�#!+1 ���%/0�#!"�� #"/+%�
*�'�05�#/-*#! �" �'� (%�0�;%!"�+�'1"7; 8*!<�#, $0� .� �+
��%!��#!+1-& *�"0�"-!+.  

Brio Tank � "!-�- 0�' "7 �7+1 �!9�9�"7 �+ ��.�%�!"�& # ;�'�0"74
��."�4 (�%��0. 

5.  ��,!��"��+ �����-����  

� +!�'�5� N 01 �+��%! �"7 �-"�#"7� *�.(�"�"+7 /-+%�4-+#!: 
a �;�0"�� -��0�"�"�� h 6'�..7 (�+!"�&
b �7;�0"�� -��0�"�"�� i 6'�..7 "!$%/�*� ("! "!-�-) 
c ?"0�*!+�% (�+!"�& -�+�
d ?"0�*!+�% %!��+7 "!-�-!

j C�$/'&+�% "!-+%�4*� 0!#'�"�&
#*'3,�"�&

e ?"0�*!+�% -/;�$� ;�0! k 6'!(!" (%�0#!%�+�'1"�4 �!*!,*�
f 6"�(*! (�%��!(/-*!
g @!"�.�+%

l @!"�.�+% 0'& ��.�%�"�&
(%�0#!%�+�'1"�4 �!*!,*� ((�
�!*!�/)

6.  ��$��� �����-����

6!* +�'1*� /-+%�4-+#� (�0*'3,!�+-& * )'�*+%�(�+!"�3, �"� �!(/-*!�+
"!-�- (%�.�%"� "! 15 -�*/"0. � 0!'1"�48�., "!-�- #*'3,!�+-&
!#+�.!+�,�-*� *! 074 %!�, *�$0! # -�-+�.� (!0!�+ 0!#'�"��, "!(%�.�%
(%� �+*%7+�� *%!"!. 
� �+'�,�� �+ +%!0�5��""7; -�-+�., # *�+�%7; �-(�'1�/�+-&
$�0%�!**/./'&+�% � %�'� 0!#'�"�&, "!-�- #7*'3,!�+-& (%� /.�"18�"��
(�+�*! 0� .�"�.!'1"�4 #�'�,�"7, ! "� (� 0�-+� �"�3 0!#'�"�&
#7*'3,�"�&.  A-+%�4-+#� �!0�% �#!�+ #7*'3,�"�� "!-�-! "! 7-15 
-�*/"0. O+� (��#�'&�+ -�*%!+�+1 ,!-+�+/ #*'3,�"�4/ #7*'3,�"�4 "!-�-!
# /-'�#�&; .!'�$� %!-;�0!. 
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7. ���������

7.a B?DC=�F?E:H6?: HG:D?>:>?P

Brio tank .� �+ �7+1 /-+!"�#'�" *!* # #�%+�*!'1"�., +!* � #
$�%���"+!'1"�. (�'� �"��; # '3��. .�-+� .� 0/ "!(�%"7.
�+#�%-+��. "!-�-! � (�%#�4 +�,*�4 #�0�%!���%! ("!(%. *%!"). 
�"�.!"��! >!(%!#'�"�� -+%�'*� "! *�%(/-� /-+%�4-+#! 0�' "�

-�#(!0!+1 - "!(%!#'�"��. (�+�*! # +%/��(%�#�0� (%�-. 08). �-�
$�0%!#'�,�-*�� -��0�"�"�& 0�' "7 �7+1 ('�+"� �!+&"/+7. 2%�
�-(�'1��#!"�� "!-�-!, .!*-�.!'1"�� 0!#'�"�� *�+�%�$� ��'18� 10 �!%, 
-'�0/�+ /-+!"�#�+1 (%���% (%�0/*+�% 0!#'�"�&), /.�"18!39�4
0!#'�"��, *�+�%74 �/0�+ �$%!"�,�#!+1 .!*-�.!'1"�� %!��,�� 0!#'�"��
0� 10 �!%. 
���,���":, A-+!"�#*! ��%!+"�$� *'!(!"! .� 0/ "!(�%"7. �+#�%-+��.
"!-�-! (*%�.� (�$%/ "7; "!-�-�#) � #;�0"7. �+#�%-+��. Brio tank .� �+
"�$!+�#"� -*!�!+1-& "! %!��+� "!-�-! - "!-�- .� �+ "� #7*'3,!+-&. 
:-'� #-�-+!*� -/9�-+#/�+ "���;�0�.�-+1 # /-+!"�#*� ��%!+"�$�
*'!(!"!, �" 0�' �" �7+1 /-+!"�#'�" "! %!--+�&"��, (� *%!4"�4 .�%�, "!
3 .�+%! �+ /-+%�4-+#! (%�-. 07). 
:-'� # -�-+�.� �0�+ ��'18�4 %!-;�0 #�07, +�, 0'& /.�"18�"�& (�+�%�
0!#'�"�&, Brio Tank .� �+ /-+!"!#'�#!+1-& # %� �.� "by-pass" 
(!%!''�'1"� * ��%!+"�./ *'!(!"/, *�+�%74 -+!#�+-& "! $'!#"74 #7;�0, 
*!* (�*!�!"� "! %�-/"*� N06. 

7. b OF:6IC?E:H6?: HG:D?>:>?P

�"�.!"��: �-� %!��+7 (� )'�*+%�,�-*�. -��0�"�"�&. 0�' "7
�-/9�-+#'&+1-& +�'1*� -(�5�!'���%�#!""7. (�%-�"!'�., *!* (�*!�!"�
"! %�-/"*� 4.  
:-'� # -�-+�.� (%� +�.(�%!+/%� #"�8"�4 -%�07 ��'�� 25° C 
�-(�'1�/3+-& "!-�-7 .�9"�-+13 ��'�� 500 �+, +� 0�' "7 (%�.�"&+1-&
+�%.�-+�4*�� *!��'� ((�%�$ /-+�4,�#�-+�: .�"�./. 105°C). ?-(�'1�/4+�
+�'1*� *'�..7, (�-+!#'&�.7� - /-+%�4-+#�..   
� .�0�'&;, # *�+�%7; -�$'!-/39�4 *!��'1 �0�+ # *�.('�*+�, -'�0/�+
(�0*'3,�+1 #�'*/ "!-�-! * %���+*�, %!-(�'� �""�4 "! Brio Tank, ! (�+�.
#�'*/ /-+%�4-+#! * )'�*+%�(�+!"�3. 
�"�.!"��: /-+%�4-+#!, (�-+!#'&�.7� - *!��'�. 1 ..2 (%�0"!�"!,�"7
0'& "!$%/��* 0�10A. D'& ��'18�; "!$%/��*, *!��'1, (�-+!#'&�.74 #
*�.('�*+�, 0�' �" �7+1 �!.�"�" (+�'1*� *#!'�<�5�%�#!""7.
(�%-�"!'�.) "! *!��'1 -�,�"��. *!* .�"�./. 1.5 ..2.

�./0/, 102/0324535567 8 Brio Tank, 209:35 ;6<= 5.23:50
>.?4?35 0< 13@3A@B>08 10 <08B.  
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8. ������-�� *��C"��' ��CD)"��'

���,���": C�$/'&+�% 0!#'�"�& "! /-+%�4-+#� Brio Tank 
0�' �" �7+1 "!-+%��" "! #�'�,�"/, "� (%�#�-;�0&9/3

.!*-�.!'1"�$� 0!#'�"�&, -��0!#!�.�$� "!-�-�.! 

J!#�0-*!& "!-+%�4*! 0!#'�"�& 1.5 �!%. D!""�� �"!,�"�� &#'&�+-&
�(+�.!'1"7. 0'& ��'18�"-+#! -�-+�.. C!�'�,"7� #�'�,�"7 %!��,�$�
0!#'�"�& .� "� /-+!"�#�+1 - (�.�913 %�$/'�%�#!"�& #�"+! "!
#"/+%�""�. <'!"5�, .!%*�%�#!""�. -�.#�'!.�  + � -. 
�>E353543 >.F02/84G 5./<@038 2.F9354H F89IJ354H E0:3<
10<@3;0F.<=/H F /932BI?4G /9BJ.HG:  
1) :-'� -!.!& #7-�*!& +�,*! #�0�%!���%! (*%!") /0!'�"! "! ��'��, ,�.
15 .. �+  Brio Tank (%�-. 08 – «H» .!*-: 30 .)
2) 2%� (�#78�""�4 "!$%/�*�, "!(%�.�%, *�$0! 0!#'�"�� "!$%/�*�
0��!#'&�+-& * 0!#'�"�3 "!-�-! (.!*-. 10 �!%). 

���,���":  
G,�"1 #! "�, ,+��7 @=6H?@=FL>G: D=�F:>?: >=HGH=

�7'� 2G 6C=K>:K @:C: >= 1.0 Q=C �RS:, E:@  -+!%+�#�� 0!#'�"��, 
/-+!"�#'�""�� "! /-+%�4-+#� BRIO TANK. 

9. ���* � K��!C���� �D

���,���": 3/94 B@0F35= F026 J./<0 01B/8.3</H 54:3 5./0/., 
4/109=>B3E0A0 F /4/<3E3 (0<@4L.<39=567 5.10@), 0;H>.<39=50
B/<.50F4<3 5. F/./6F.I?37  <@B;3 205567 89.1.5, J<0;6 F02. 53
BG0249. 0;@.<50 F /8F.:45B.  
2�%�0 �!(/-*�. /-+%�4-+#! "!-�- � +%/��(%�#�0 "! #-!-7#!"�� 0�' "7
�7+1 (�'"�-+13 �!(�'"�"7  �0*�-+13. J!(/-+�+� "!-�-, #*'3,�#
/-+%�4-+#� Brio Tank; *!* +�'1*� "!-�- "!,�"!�+ %!��+!+1, �+*%�4+� *%!", 
%!-(�'� �""74 #78� #-�; # -�-+�.�.   
:-'� �� *%!"! �0�+ (�-+�&""74 (�+�* #�07 � "!-�- %!��+!�+ ���
(�%�%7#�#, +� (%�5�0/%! ##�0! # )*-('/!+!5�3 (%�8'! /-(�8"�. :-'�
 � (�+�* (%�%7#!�+-&, (/-+1 "!-�- (�%!��+!�+ �9� "�."�$�, "� 0'&
)+�$� -'�0/�+ "! !+1 *"�(*/ «RESET». :-'� (%��'�.! "� %�8!�+-&, 
�+-��0�"�+� /-+%�4-+#� Brio Tank � (�#+�%�+� #-3 (%�5�0/%/.  
10. %�M��� �� ��#�&� #�*�
:-'� "!-�- #7*'3,�+-& ��-�! "�0�-+!+*! #�07 # -�-+�.�, +� �!$�%�+-&
*%!-"!& �"0�*!+�%"!& '!.(�,*! «FAILURE». D'& (�%��!$%/�*� -�-+�.7
"! .�+� *"�(*/ «RESET» �'� (%�-+� �+*'3,�+� /-+%�4-+#� �+ -�+�
(�+!"�& "! "�*�+�%�� #%�.& , "� (�-'� +�$�, *!* /0�-+�#�%�+�-1 #
"!'�,�� #�07 - (�0!39�4 -+�%�"7.   

11. ����,���)"���- !"�"%�!���   6�$0! "!-�- #7*'3,!�+-&
��-�! "�0�-+!+*! #�07 # -�-+�.�, .�0�'� - !#+�.!+�,�-*�4
(�%��!$%/�*�4 ((� �!*!�/) "!,�"!3+ !#+�.!+�,�-*� 0�'!+1 (�%��!$%/�*/
,�%�� (%�0#!%�+�'1"� /-+!"�#'�""7� �"+�%#!'7 # 15, 30 �'� 60 .�"/+, 
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# �!#�-�.�-+� �+ .�0�'�. G 0!""�. %� �.� %!��+7 �/0�+
-�$"!'���%�#!+1 *%!-"!& '!.(�,*! (�"! �/0�+ ,!-+� .�$!+1). O+�+
(%�5�-- �/0�+ (�#+�%&+1-& 0� +�; (�%, (�*! �'� #�0! (�&#�+-& "!
#-!-7#!"�� �'� "!-�- "� �-,�%(!�+ *�'�,�-+#� (�(7+�* (�%��!$%/�*� (2, 
4 �'� 8, # �!#�-�.�-+� �+ .�0�'�). :-'� (�(7+*� �!*�",!+-&, *%!-"!&
�"0�*!5��""!& '!.(�,*! �/0�+ $�%�+1. D'& (�%��!$%/�*� -�-+�.7
"! .�+� *"�(*/ RESET, "� +�'1*� (�-'� +�$�, *!* /0�-+�#�%�+�-1 #
"!'�,�� #�07 - (�0!39�4 -+�%�"7.   
12. �$�C�������"

A-+%�4-+#� Brio Tank %!�%!��+!"� +!*, ,+��7 ���-(�,�#!+1
.!*-�.!'1"7� )*-('/!+!5��""7� ;!%!*+�%�-+�*�, ��� "���;�0�.�-+� #
-(�5�!'1"�. ��-'/ �#!"�� "! (%�+& �"�� #-�$� -%�*! -'/ �7.   
I�. "� .�"��, # �-���""� +& �'7; /-'�#�&; )*-('/!+!5��, .� �+
(�+%���#!+1-& (%�#�%*! �, (%� "���;�0�.�-+�, 0�*!,*! #��0/;! #
$�0%�!**/./'&+�%. ?"�$0!, (�-'� 0'�+�'1"�$� � �"+�"-�#"�$� -%�*!
-'/ �7, .� �+ +%���#!+1-& �!.�"! #"/+%�""�4 0�!<%!$.7.    

12.A 2CG�:C6= D=�F:>?P 2C:D�=C?I:FL>GK J=6=E6? Q=6=

G+*'3,�+� )'�*+%�(�+!"�� � (�'"�-+13 /0!'�+� 0!#'�"�� �� -�-+�.7
(�+*%7+1 *%!"). G+*%/+�+� *%78*/ -�!0� $�0%�!**/./'&+�%! 0'&
(�'/,�"�& 0�-+/(! * "�((�'3 %�-.05. H (�.�913 *�.(%�--�%! -
.!"�.�+%�. 0�#�0�+� 0!#'�"�� $�0%�!**/./'&+�%! 0�  �'!�.�4
#�'�,�"7.  
��'�,�"! 0!#'�"�& (%�0#!%�+�'1"�4 �!*!,*� 0�' "! -�-+!#'&+1 2/3 �+
-+!%+�#�$� 0!#'�"�& Brio Tank ("!(%�.�%, �-'� -+!%+�#�� 0!#'�"�� 1.5 
�!%, 0!#'�"�� (%�0#!%�+�'1"�4 �!*!,*� 0�' "� �7+1 1, 5 x 2/3 = 1.0 
�!%). 

���,���",: D=�F:>?: � B?DCG=66A@AFPIGC:
>?6GBD= >: DGFT>G 2C:�RS=IL 4 Q=C. 
C:6G@:>DA:IHP ?H2GFLJG�=IL 6G@2C:HHGC H

�GJ@GT>GHILU AHI=>G�6? D=�F:>?P >= �RVGD:, 6GIGCG:
QR >: 2C:�RS=FG 4 Q=C. OIG 2C:DGI�C=I?I C?H6 �JCR�=
?/?F?  IC=�@R! 
12.B J=@:>= @:@QC=>R B?DCG=66A@AFPIGC=  
:-'� ,!-+� "!�'30!�+-& (�+�%& 0!#'�"�& #��0/;! # $�0%�!**/./'&+�%�, 
#��.� "� #"/+%�""&& 0�!<%!$.! (�%#!'!-1 � �4 +%��/�+-& �W �!.�"!.     

*.55.H 013@.L4H 209:5. 1@0F024<=/H <09=80 /13L4.94>4@0F.556E
13@/05.90E, 109BJ4FN3E /13L. @.>@3N3543 0< 4>A0<0F4<39H. 

���,���": 2:C:D J=@:>GK @:@QC=>R
B?DCG=66A@AFPIGC= HF:DA:I AQ:D?ILHP, EIG:

- OF:6ICG2?I=>?: GI6FUE:>G
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- D=�F:>?: ?J H?HI:@R AD=F:>G
- �GJDAV ?J B?DCG=66A@AFPIGC= 2GF>GHILU HIC=�F:>  

���,���": 0'& (%�0�+#%!9�"�& "�"/ "�$� �!+�('�"�& #
(%�5�--� 0!""�4 �(�%!5�� %�*�.�"0/�+-& /-+!"�#�+1 #
-�-+�./ �+-�,"�4 *'!(!".  

B�0%�!**/./'&+�% � #"/+%�""33 .�.�%!"/ .� "� /0!'�+1, �+*%/+�# 8 
��'+�# � (�0"&# ��� ,!-+� #.�-+�. 
A0!'�+� 0�!<%!$./ � �!.�"�+� �W "! "�#/3. 
2�.�-+�+� $�0%�!**/./'&+�% - "�#�4 0�!<%!$.�4 # *�%(/- Brio Tank �
(%�*%/+�+� 8 ��'+�# # (%�+�#�(�'� "�. (�%&0*�. 2�*!�!+�'1 *%/+&9�$�
.�.�"+! ��'+�# 0�' �" �7+1 .� 0/ 3.0 � 4.0 >.. I!* *!* *�%(/-
/-+%�4-+#! ��$�+�#'�" �� ('!-+�*!, .!*-�.!'1"� 0��#�'�""�� ,�-'�
0�.�"+! ! ���%/0�#!"�& – 5.  :-'� (%�#7-�+1 )+� ,�-'�, +�, 0'&
(%�0�+#%!9�"�& %�-*! #��"�*"�#�"�& $�0%!#'�,�-*�; "�(�'!0�*, #
-�-+�./ "/ "� �/0�+ /-+!"�#�+1 "�#74 (%���%. 2�-'� �!.�"7
0�!<%!$.7, #! "� #�--+!"�#�+1 0!#'�"�� (%�0#!%�+�'1"�4 �!*!,*� 0�
�$� (�%#�"!,!'1"�$� �"!,�"�&.

12.C  DF?I:FL>RK >:C=QGE?K 2:C?GD  
:-'� -�-+�.! "� �-(�'1�/�+-& *!*��-+� 0'�+�'1"�� #%�.&, �-���""� #
��."�4 (�%��0, +� #�0! �� "�$� 0�' "! �7+1 (�'"�-+13 -'�+!. 2%�
"��*�; +�.(�%!+/%!; #�0! .� �+ �!.�%�"/+1 � #7�#!+1 �"!,�+�'1"7�
(�#%� 0�"�&.  2�%�0 �!(/-*�. /-+%�4-+#! (�-'� 0'�+�'1"�$� (%�-+�&
%�*�.�"0/�+-& (%�#�%�+1 0!#'�"�� (%�0#!%�+�'1"�4 �!*!,*�.  

13. �"#��)"���" �$�C�������" !�� ����O"���
��$��+ �����-����

�"��!�������P ��%,����'
!��)���
�"��!��������

������"��"
!��)��+
�"��!��������

1. >!-�- "�
(�%�*!,�#!�+
 �0*�-+1

1. Brio Tank �7'
-.�+%�%�#!" "� #
-��+#�+-+#�� -
"!(%!#'�"��. (�+�*!  
2. 2%�5�-- �!'�#*� "!-�-!
�7' (%�#�0�" "� (%!#�'1"�
3. �-!-7#!39!& +%/�! "�
0�-+!+�,"� (�$%/ �"! #
 �0*�-+1

1. 2%�#�%1+� /-+!"�#*/
/-+%�4-+#! � �-(%!#1+� ��, 
�-'� "���;�0�.�  
2. >! .�+� � (�0�% �+�
*"�(*/ RESET 0� +�; (�%, 
(�*! (�+�* "� -+!"�+
(�-+�&""7.
3. 2%�#�%1+�, ,+��7 +%/�!
"! #-!-7#!"�� �7'!
(�$%/ �"! # #�0/

2. >!-�- "� "!��%!�+
0!#'�"��

1. � -�-+�.� "!%/8�"!
$�%.�+�,"�-+1
2. S'!"$� �'� <�'1+%7 "!
#-!-7#!"�� �!��+7
3. D�""74 *'!(!"
�!�'�*�%�#!"

1. 2%�#�%1+�
$�%.�+�,"�-+1 -�-+�.7
2. A0!'�+� �!-�%7

3. 2�%�.�-+�+� 0�""74
*'!(!"
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3. A-+%�4-+#�
-%!�!+7#!�+ (�
-/;�./ ;�0/, ;�+& #
-�-+�.� �-+1 #�0!

1. A-+!"�#'�"! -'�8*�.
#7-�*!& #�'�,�"! 0!#'�"�&

2. I�('�#!& �!9�+! "!-�-!
"� (��#�'&�+ �./
#*'3,�+1-&

1. A.�"18�+� 0!#'�"��, 
(�*! (%��'�.! "� �/0�+
%�8�"!. H#& �+�-1 -
(%�<�--��"!'1"7.
.�"+! "�*�.
(-(�5�!'�-+�.). 
2. 2%�#�%1+� "!-�-

4. >!-�- "�
#*'3,!�+-& (%�
�+*%7#!"�� *%!"�#

1. >!-+%�4*! 0!#'�"�&
-'�8*�. "��*!&

1. A#�'�,1+� 0!#'�"��, 
(�*! (%��'�.! "� �/0�+
%�8�"!. H#& �+�-1 -
(%�<�--��"!'1"7.
.�"+! "�*�.
(-(�5�!'�-+�.). 

5. >!-�- ,!-+�
#*'3,!�+-& �
#7*'3,!�+-&

1. � -�-+�.� "!%/8�"!
$�%.�+�,"�-+1  
2. D!#'�"�� #
$�0%�!**/./'&+�%� "�
(%!#�'1"��
3. 2�+�* #�07 �� *%!"!
-'�8*�. .!'�"1*�4

1. 2%�#�%1+� -�-+�./ "!
$�%.�+�,"�-+1 � /-+%!"�+�
(%��'�./  
2. >!*!,!4+� 0!#'�"�� #
$�0%�!**/./'&+�%�
3. H#& �+�-1 - +�;"�,�-*�4
(�00�% *�4

6. >!-�- "�
#7*'3,!�+-&

1. D!+,�* (�+�*! / Brio Tank  
�!$%&�"�"
2. � -�-+�.� -�%1��"�
"!%/8�"! $�%.�+�,"�-+1
3.G�%!+"74 *'!(!" �7'
/-+!"�#'�" 0� �'� -%!�/
(�-'� /-+%�4-+#!  Brio Tank 

1. 2%�#�%1+� /-+%�4-+#�

2. 2%�#�%1+� +%/��(�#�0

3. A0!'�+� *'!(!"7 ��
-�-+�.7
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��������	�
�
�
�������  ��������������������������� !"��#����$
%�����. 

&'��(	�)*+,-./��0 !�	&12��3���45�
��6���5�&��7�	8��: 

• 9���:;<�4=��(	������83���4#�����>!�#�(	?�#�!�*&���. 
• &��,�@���.!�A��#�� BAC!&�&����  9='���28;�#���D; �,D���,:����EF���G.! H&
,�
>!�)*(	�A�1,�����3���4#�� �I	A	�����. 
• J&E�C���3��  <�4=��8��'��K	 IDN = 30MA �1�*8;�L-�����D��������	��'��0��I��

B���� !��;�,���M . 

XYZ[\][XZ^_X`\abcd[e\fghi\ej\kdl\mcnc`\op\qrseg^t_uv\qZwx_v\yXwz\q_v{v\|c}~[\grz

��� ���e| v{vaf ��vy va���f vapa���e��f pav �e�em ��� je ���\abcd[e\ f
�va��v�a ���v

G����: &�7"�,��EF���2N,CO,#�J�P���H?�Q��'�2RSF��2T�$����>!2�*&�&56���(	
U�;�,��:��"�VE���(	J�P���. 

8S��� O!J&E�I�<�4=��RD;��P.WX������V�P�����Y ��C��	J�&E�CA�K	X��	2�'���X��	
N�:��28':����#�� ��2N�:2���=V����  !>!�3�,C  Z�*!��)*M. 

�[MM���V5

�5�-�����:���(�F��$
%������&�� 24 ��4�(	\����2���-��@=� O!�����&0,�����

���@�
K	  ����2�����������	?&�],^,���7\�������������7�'V:�����*W�. 
9����S�����V#����3�D���_�`�����<�4=���>!�#�(	?�#�!@7A�����S��]�:	2G�

���^W���
����(7J�&E�CH�ab�E��  /  !@�5����Y29��CN �P�� ��c������Y��C����� !
����5������3���4#����YU�'1. 
�5�-�����:���d;��>!�#�(	?�#�!��� eI����=�����(7���^W�8����D'�8.�����

�� ��#������:E-��  /  !2f�E�W���
���� (7J&7������	JQ��(	�Q4
!����'��
��3���4#�� !���1�c���. 

(�;(I'�I���O!@�5���.��1 X$
�Q4
W�O!K�)F��4�(��3���4#��2(��
e���(�$�� (	
K�,����O!O,�4V��	������,�'	  �������������. 
�5�-�����:���H(#��O!O,#��� eI	(7>!g,.(	��F��h����  /  !����W���
����

(7�-;  �Q4
!�	AI�����*�&��2�����C��d�,����(7<�4=��GIV.�_�O�5H?�Q��'�
O��F��. 
   .3 ��.��������V��  

����&	�i�)��[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[� 230VAC ± 10j 50/60 Q��
  
N,�,��BA4�CH���)�� ……..….……... …..…….………….... ... ...... ... ... .... 2 0.25W 
k5�	����4#�� 12 A……..……….…….………………………………………………….
"� �7,�=	RSF��1 ÷ 3.5…..…….…….……………………………………………… 
&'���:�W�],�I���G�(	M��RSF10……..………..……………………………………. ���  
9=08���
l�(	O�Q*RSF��[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[m[no

�5�-��M���M(	MRSF��M�c���[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[MM[[[[[[[[[[[pqr[s[m
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�:�!�
������09��  5°÷35°………………………………………………………… C 
&'���.�W��
������'��R�'��� 0° C……..……………………………….……………… 
&'���:�W��
�&�����'���)�'���45 ° C……..…………………………………………… 

�
������0(�QE��� -10 ÷ 50 °C……...……….……………….………………………… 
H��H�:���#�� �&�4��…………….……………….……………….. ............ �5_1 " GAS 

�
������'�� IP 65………………………………..……………………………………… 
g,.MK
���� 1.C…….…………………………..…………………………(EN 60730-1)
h���tF�� Ø 40MM 0:12/ 0:170 psi…………………………...………………………. 
�
��u,����: .................................................................................................... ���
�c;?Q���II........................................................................................................... 

RSF�� 85 ° C……………………………………..……………………………………. 
JQ7�O�� &��1,����4���)'�����#��[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[[MM[ 025 ÷ 322 (�,�.��	
JQ7O�� &���1,����4��H�:�A���#�� �&�4��max 8.0 …………………………….. (�,�.��	  

A………………………………………………Jh� Z �?+�Jv�. 
4. "1,��

,���T.��M,
<�4
M�1,�����EF��2K	&0�.�!(	 2 2����&���"�,��� 2��3�D�����;/����
`�VE.��8;RS^M(U�;�����:��) ��� "� /;&�(	?A*J�P. (iAY������:�� ) ��78��,���.M

�_���)D.�����&	�X�����>W@�C(	2+��CW�  ,���T.��M>�e��V�w �	�
"�,��EF���M2
8������ ����0�4	(  �F���. 

�4.!�������7���7���S-���2��3�D��(7/��b<�4
���,���'�8;X����x2�	�,7/D'���(	
�,
   ����� (X$
��1�E���0��	RD;����&1y�K	�V�w ���7�(����83�D��). 

Mh���M>���'��MO�QE��MO�m[n�MO�� �M����7M?A*M(	MRSF��M����<M�b�E	M(	M��D�M����MM�EF��
MJ�P���M8;M���S:��M��)*H�M?A*M(	MKV���MO�M(#��M8���[. 

h��D	RSF����'�8;X����x�	�,7��=�(	�4CW���)�I����7RSF���*��zJ�P���� A7
��7T�_>!+�I�8;J�P���9��N������4��7��,4I����4IV.. 

����0/�)��T�_��7Mh��D	RSF��>,.�����������7��Q=��8V�E��(	�&0,��2�4I�M{'V��
��8��� �  (�#-�� 03)

(�;(I'�I���MO�O,#�X�����M����*(	>!@C� �. �_���58;2T�(�;>� �F��������	�7
��V:�@C� �����C�������7M@.�
�*&���. 

@=�O!H9�������<�4=���*�����|� !��� �0�	,�E	. 

A5M(	,���MT.��M�EF��� �4IV.@=�O!O,#����'	&^&��=������x!����;kD)��������. 

5. ��Q
!��.,#	 

�4P� Fig.01 ��.,#�����I�3���: 

}J�~?�J]��� �?�J >O
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�JON_ �?JO�h+��?J]��� ]J ?� (J`~�)
�J��� !O�+>+
�`~ ���>? J���

�~N` N> `�� �?JhJ��
�?�B>N

�J��� �?!g��? (�vN)�~<�O fJ�J i+? �?Jh� ?
�<� �g��� �?`+��
�Ji>�h �?`��

�?`�� i+? �?Jh� ?
(�~�>��>)

6. ��S-���

<�4=��R-���EF����&�� 15 ��.�x�	&�79����S-���. �EF���!&��8;�5��	M��-�I�`�VE.�
RSF���*��2J�P�����7���C?�����&�7U�;:���,��. 

��7k#7J�P.X�������&��D����Q4=���]��V��RS^O�Q* 2RSF��G.�;M&�&'�M9��&'���.�W�
/;&��� ��	@=�O!"�,��2�EF���H&�(	  dV*MRSF��8=��&���. <�4=���*e�M��7

�EF���  	(�-��2��.�x8������ ���D�M��7�EF���8;N �w/;&���dVE����
7. ��B>+

7.A ?�:��8#�� �&�


(#�� @�5��O�Q*,����	��#-�>�,�7 !K^ 28D;!8;>!O�#	(��v�E	�EF���
$*6��� ? W� (�,��:��). @=�8*,��$'��&56���(	O!X�=��94I����7NAS��,
8;kV.
X�=��/;&��3�,I���*��@���.W� (�#-�� 08). �;�5�H�:�H���#�� �&�4��@=��4��5���#-�

U�'1. MRS^M��7M�EF���Mv�E��M��:�	MO,#�MO�M@=�MRSF��M"�VE�M�&0 sm���M. 

G����: �����C����EF	2�Ib�Y@�5�� J��1J&7��,���(��v�E	�EF���O�Q* �*&	,���
&��xe����C��7����7�EF���. (&��-V�"�,��MO6�M�EF��� )
�_�O�5T�_��� �^������J��1J&72��,���@=�O!9���4��P��(7 3 ���	!(	<�4=�� (�#-��

07).

8;���0�H&�	/;&�����72�&
(#��@�5��<�4
O�Q*,���8;K^  "��;�V��H�"2><�,����K	
J��1J&7��,���K^,���7$V����28I�3�����5,
(��	8;�#-��. 062&'��(	�,�
RSF��. 

7. +���A�1,���3���4#��

�P0A	: @=�O!��,��K��
�A�1,�����3���4#��(	���f�E�!(��
e	2RD;��5,
(��	8;
�#-��. 2. 04.

8;���0��EF	K	�,�< �=�� 500 �� �
�� ����'���)�'�����5!(	 25 �
��2��,c	
�A��#�� �	 �D�������'�� (�	 �D	��� 105 �
����,c	��7��W�) @=�J�&E�C���)'	
���,���K	<�4=��. 

8;�EI���8���9��(��F����52?�:�H��b�I����1,�k�������4#���EF������k�D	O�Q*
,����P0A	: M�A��5MK	M�=�����M��&0,��1 mm2M���M�:�M���'��M��C��	M 10 A[M

M�A��#��M?�&��C�M@=�M���'���M(	M��7�MZ,�I���	M(��
e	Mf�E��M(M�Mh��D�1.5 mm2M��7M
M��H�[
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�EF�����:����O�QE�,���@=�O!O,#����'	�#-�N�5&^M����4#��
��V�����. 

8. ��&��RSF��

��$'�:  �� &����I	��&����H��S��:�!�&�(	RSF����EF���MG���M�:! 

RSF��  ��&'	�D�I	K�:���M(	M&�7 1.5 2���>$�� 
,��	W���I����9P�����D��)���. (#�� 
?,:'����7�,S^������V��E���(7/��bR�^���I�����7�V�2���*�&��8�����^ (	

���<,	� +  . 

&�v��'�������S�����&7�RSF��K�:���M���M(	M�&����: 

1) �_�O�5�,��:��KD�8;��7!�)D.8
��5!(	 15 ���	i,;M O�Q*M,��� (�#-�� 08 - 

HMAX: 30 (b>��	) 
2) ����Q�2��'��>!�	&�79���;�^�RSF����'������EF	RSF�� (&'��:�! 10 ���). 

G����M ��H�M ��7M O,#�M O�M@=�MRSF��M �:�H�M &'��M O�M �;��	M 94���M (	MsM��&��M (	M��7�M ���M
MT.��M,���M��7MRSF��[

9. "��#���

G����: �_�dVE.�I�	+,X�����O,#����!(	Z,�I���>$��9�������EF���G��7M2G.�;H&�(	
J�&E�C�J,b�*RV���	�5K	J��1  K���X�����(	��,������"�V=��c���. 

�����S-���2&56�(	O!A5(	+,�.!RV-����EF��� X�����M8;. �&�\F��(7/��b?,'���
��7<�4
O�Q*,���. �=���"�,��EF���&��2��S-���U�;�,��:��G�^ 8;��7!�)D.�*��

J�P���. 

�_�O�5B��
/;&����I	(	2�,��:�� ���EF�����O �2g�)D.�&� 9����
��+,�)��. �_�9�
(#�B��
/;&�2���I	8;�� �'	��S-���EF������V����:�(7/��bRSF����7�<���7�

R�F��. �_������C2��#-���9��:V�<�4=��O�Q*,������#� ���
l�G��56�. 

10. ����'��(	��S-�N�

�_�V�,���EF���  @�I�{D.2X�������7 �,^�-;��0W�?,)�. ���7l2J�P���RS^���7
�<RESET M&��M&56���M(	M�,
 M�����M�*��M�4
M@'I��M2M !M�:;M<�4=��M(7M

����4#��M�7� ��MG�1 [M

11. ���7�(����83�D��
8S���O!"�,�?��EF	M 8���M����@�I�{D.2X���������&1l� K	���7�(����83�D��

(>����*�) �&���8;���7���S-���3�D����7����;��&'	�D�I	(	 152 30  ! 60 2�D��������7�
��7v_,�.. ?&� ��7T�_���^ ��S-���(	O������K��I��(	�,^��e�����0W�. ��#�� 
X$
���������08;�,
 X������&�&=����;,������7@.�
?�RV��EF���2&��1 ����EF	
&'���:�W��&���&'	�D�I	���7��� �'��� (22 4  ! 8 �����7���7v_,�.). @=�O!O,#�

< �=��$
2&'��H?�Q��,^��e�����0W�8;K^ ��S-���. ���7l2J�P���@=�O!RSF�
��7�< RESET &��/D'���(	�,
 �������7@.�=��RV-��. 

12. �.��:��
&� 9�9��:�<�4=����;,���:�!�&�(	���W�O ��
�'������.��1�1�*?A*�&	G3�D�
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����S-���.K	 2T�_8;N �w��C���1�*(	2J�&E�CH�&D;��'�v���2/D'����_� JQ��	W�
2R�^RSF�� ����7,�=	(	O�Q*RSF��. &�v��'�+�='��Q
�'��8�*�&��O�QE��RSF��
�F�!���G��&��C�&������;2���,bJ�&E�C� KC� i�)���. 

12.A {'V��RSF�O�Q* PRESET

&56���(	K)�������83���4#��"�VE� �	���J�P���(	SF��R8#�� �&�4���������(7/��bU�;
�,��:��. T;��)S��8V�E��(	O�Q*RS^(	�
!?,1,�����J��1RSF�� (�#-�� 05). 

R�^RS^O�QE��������D��2��,�)���T�_ J�&E�C���&:	��,4���,SF���@C������Q4=	
h��D	RSF��.8S�����&��RS^��&'����D�I	����	+�D�(	 2/3 (	����dVE��8;RS^
O�QE��,��� (��7���C2?������_�O�5RS^�&���,
 1.5 2������� ��&'	�D�I	@=�O!O,#�

12 5 h 2/3 = 1.0 ���).G��.: RSF���*��O�Q*RSF��@=�H!< �=�� 4 BAR. G.�;(	
(I'�I���J�&E�C�RY�^K	RS^ OUTPUT PRESET H< �=�� 4 ���D�����Z,:D��

@�=���b�E	��=V.H� /  !���1l�! 

B s�MO�QE��M?�&��C�M�

�_��0,�`�VE.���#�	8;RS^�&'	�D�I	�*����7 2RSF��+�='��Q
�'�����*�&��&�
�'�1!2��D�	N,C v��'����G��&��C�. 

@=�RD;O!9��X$
�������(	���(��S-���2�::E������7G
 ���&�&'(	����5�-��
���:���.G����: ���?�&��C���O�QE��
���&56���(	O!: 

- ������83���4#��?,:V	
- RSF���*��J�P���&�  ��'��	���
- RSF���*����7 RSF��&�!��;  

G����: (	 (I'�I���N�D�H�MJ��1MJ�&E�C�MJ&7.
(#�����<�O�Q*RSF��+�='�� Q
�'���*�&��8(	?A*T;��	�I	 8 8V�E��K;� >�)�
��	[���<�+�='��Q
�'���4��&��C� Z�*6��&�&
.K^ O�Q*>,�'���7+�='��Q
�'��2&�&=��
��79I=��8I�3���O�QE�,���&�&-�  8 ��	�I	+ ������8;J�P��� (/��F�i��E����=��&�8;

@����@=�F�D.O!O,#���&7l�X�=���JQ7O�� &��(	8Y�����(�� 3.0   4.0 (�,�.��	. 

��0 O!9I=��8I�3���(	2T��CA���U�I� &'��:�! 5 �����7T�#V���. �_�9�< �=��$

2&'��G.�;&�O,#�(	>� �F��?�&��C�<�4=��2G��56�K����)*�-V����#�� �&�4��. 

&�����
�?�&��C�+�='��2Q
�'��(�;94���H�����CRS^��&'����D�I	���G�����D��I��. 

12.C ����;���,b(	?,�E��
?A*����;���,b(	2?,�E��H ���C?A*9C,	2���-��@=�O!@F��<�4=���#-��	�5
(	2�����T�_ �4����(	"����. ����&���8;<�4=����	2Z�*!G.�;(	(I'�I���O!���7�

/D'���(	RSF�����G�
,�J�4�H�. 
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13. N�-#�C���)*W�]A1� 

��#-�������'���@�I���'��
[�EF���H\F�>!�3�I��.s���O�Q*,���  

M
�9�$V������7J�����#-�U�'1

�. 9�9����YJ,b�*RV��3�I��
�#-�U�'18;  

.s/D'�(	�����<�4=��
U�':� �_�JQ��	W�

�. RS^�K	�����CH���7
�< RESET ��0/;&���Y

9P��	

3. &56�(	O!J,b�*RV�
��,�S	�&�
8;������

.��EF���H��:���
RSF��+,�)���

sB��
+�I�8;?�J�P.

�. 9���&I.���'�����J,b�*
RV-��

3. 9���P0J��1J&D���

/D'�(	�,
 +�I�

2. ���<�>!��&I.�

3. ?�&��C�J��1J&D���

�"�,�<�4
�EF���(	
U�������08;�,
 �����

s9�(����RS^8��7�&


2. ����0�EF��������'��&�K���
�EF���(	U�����

s���D�RSF����09���0
��#-���. 

?�:�H�{:E���. 

�. ?�M/D'�(	M�EF����
nMHM�S-��EF���&�7U�;

�,��:���
. �9(����RS^dVE�	���S���. ?�:�H�{:E���. 

����<RSF����09���0
��#-���.  

.�!&���EF��� �"�,�8;
���5(	O��0W��

sB��
+�I�8;?�J�P.

�. RSF���*��O�Q*RSF����Y
�'�'1

�. /;&�X�����(	�,��:��dVE�	
�&
�

s/D'���(	�,
 >!+�I�
�0 &�7�� �F��

2. �����C�������&'	�D�I	
(	O�Q*RSF��

3. ?�:�H�97&���8�V��

.��EF�������H �"�,�sRSF��M]��V	M(	O�Q*,���,

�$�

2. B��
+�I����5�*��M
?��	,P�	
. 

�&�9�@�5��J��1����*H���� !
&��<�4=��

. s/D'�(	<�4=��

2. /D'�(	J�P.��':��M

3. ���<�>!��	��1(	
J�P�����
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1.INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

Pentru a reduce riscul de incendiu sau de electrocutare, va rugam sa va 
asigurati ca: 

• Aparatul este scos din priza inainte de orice forma de interventie. 
• Cablul de alimentare si orice prelungitor utilizat sa fie corect 

dimensionate, in functie de puterea nominal a pompei, sa nu existe 
riscul conexiunilor electrice  de a intra in contact cu apa. 

• Folositi intotdeauna un aparat de current residual cu IDn=30mA in 
special pentru instalatiile ce se preteaza pentru piscine, bazine sau 
fantani. 

ATENTIE: Cand pompa se opreste, sistemul este in continuare sub presiune, 
prin urmare, inainte de orice interventie, asigurati-va ca ati deschis un robinet 
pentru a reduce presiunea din sistem. 
Aparatul ar trebui utilizat doar pentru sisteme cu apa curata si nu este potrivit 
pentru a fi utilizat cu: apa de mare, canalizare, sisteme de drenaj, inflamabile, 
lichide corozive sau orice alte lichide periculoase. 

 2. GARANTIE
Producatorul garanteaza acest produs pentru o perioada de 24 de luni de la 
data cumpararii; produsul trebuie returnat impreuna cu manualul de 
instructiuni, indicand clar data instalarii pe ultima pagina. 
Garantia este anulata in mod automat daca aparatul este utilizat la orice 
forma de manipulare neautorizata, deteriorari cauzate de utilizarea incorecta 
si/sau instalarea necorespunzatoare, conditii improprii de mediu sau instalatia 
electrica necorespunzatoare.
Producatorul isi declina orice forma de raspundere pentru orice daune ale 
cladirii, obiecte personale si/sau persoane, esecul instalarii dispozitivelor 
necesare de protectie sau de distrugerea din interior a manoperei. 
Producatorul nu poate fi considerat responsabil pentru orice fel de daune ale 
proprietarilor si/sau lucruri ce rezulta in urma unui esec al oricarui aparat 
intern de siguranta, de interventie, cu exceptia despagubirii pentru aparatul in 
sine, daca mai este in garantie. 

Va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni inaintea 
instalarii inaintea instalarii sau programatrii acestui produs. 

Toate operatiunile necesaree deschiderii capacului de 
protectie vor fi executate numai de catre personal 
calificat
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3. DATE TEHNICE

Sursa de alimentare:... ... ... ... ... ... ... ... ... ……… ...230VAC ± 10% 50/60 Hz 
Consumul in stand-by:... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... …... ... .............. …< 0, 25W 
Curentul max... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...... ... ... ... ... ……... .... 12 A 
Intervalul de presiune. ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... …... ... ... ... ….... ..1 ÷ 3.5 bar 
Presiunea maxima …………………………….………………………..…....10 bar
Volumul vasului de presiune.….………………..…………………...…………..0,4l 
Presiunea setata din fabrica a vasului de expansiune…………..…….….1.0bar 
Temperature maxima a apei…………………………………….........……5°÷35MC 
Temperature minima a mediului ambiant……………………..……………….0°C 
Temperature maxima a mediului ambiant………………..…..…..………….45°C 
Temperatura de acumulare……………………........................………..-10÷50°C 
Conexiunile hidraulice……………………………….........................1” GAS male 
Gradul de protectie..….. ………………………………...………..….………..IP 65 
Tipul ( Ref. EN 60730-1 )…………………………………………..….…….…...1.C 
Manometru………………………………..…………..Ø 40mm 0:12 bar/0:170 psi 
Gradul de poluare…………………………………...……..…………………..…...III 
Clasa de izolare.………………….………………….…..…..…………...………....II 
Testul de presiune a membranei...........………….……….………...…..……85°C 
Cuplul recomandat pentru presetupe.………...…..…………………...2,5÷3,0Nm 
Cuplul recomandat pentru conexiunile hidraulice.….……….…..…..max.8,0Nm 
Soft  clasa…………………………………………………………………………….A 
4. DESCRIERE

Brio tank este un dispozitiv ce permite pompelor, cu o prevalenta minima de 2 
bar, sa porneasca si sa se opreasca automat, cu privire la o cadere de 
presiune (deschiderea robinetelor) si la oprirea debitului prin sistem 
(inchiderea robinetelor) respective.In cazul in care alimentarea cu apa este 
intrerupta din orice motiv, Brio Tank indeplineste functia importanta de oprire 
a pompei, astfel protejand-o la functionarea uscata a pompei. De asemenea, 
este capabil de a-si da restart automat, prin intermediul unui temporizator 
incorporat, pentru a verifica eventuala prezenta a apei (aceasta functie este 
disponibila doar pentru versiunile cu functia de resetare automata).Vasul de 
expansiune integrat de 0.4L, reduce excesul de suprapresiune nedorit datorat 
pierderilor mici de apa din sistem. Manometrul incorporat usureaza controlul 
presiunii din interiorul sistemului; in plus orice pierderi din sistem vor fi usor de 
identificat. Daca este cazul, manometrul secundar instalat pe partea din spate 
a unitatii, faciliteaza verificarea de rutina a valorii pre-alimentare. 

Se recomanda cu strictete ca apa sa fie curata, lipsita de orice 
sediment. Daca aveti indoieli, este necesar instalarea unui filtru de 
sedimente adecvat pe partea de alimentare.

Dispozitivul nu trebuie instalat in interiorul puturilor sau incintelor 
inchise, unde posibilitatea de aparitie a condensului este foarte 
mare. Atat Brio Tank cat si pompa in sine trebuiesc protejate 

impotriva inghetului.
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5. PARTI SI COMPONENTE

Fig.01 prezinta majoritatea componentelor: 

a Conexiuni de intrare h Bornele de alimentare 
b Conexiuni de iesire i Borne de alimentare (pompa) 
c Indicator de alimentare 
d Indicator ce arata functionarea 

pompei

j Surub de reglare a presiunii

e Indicator de defect (mers in gol) k Supapa de pre-incarcare 
rezervor

f Buton de reset
g Manometru

l Manometru de pre-incarcare 
(optional) 

6. FUNCTIONARE

Aparatul activeaza pompa pentru aproximativ 15 secunde atunci cand este 
pornit.  
Pompa porneste de fiecare data cand detecteaza o scadere a presiunii in 
sistem, de exemplu cand un robinet este deschis. 
Spre deosebire de sistemele traditionale de apa echipate cu presostat si vas 
de expansiune, debitul minim este cel care determina pompa sa se opreasca, 
mai degraba decat presiunea de decuplare. Aparatul intarzie oprirea pompei 
pentru 7-15 secunde, reducand astfel ciclurile de pompare in conditii de debit 
scazut.

 7. INSTALARE

7.a CONEXIUNI HIDRAULICE

Brio Tank poate fi instalat in pozitie vertical sau orizontala, oriunde intre 
iesirea pompei si prima evacuare (robinet). Aveti grija ca directia sagetii de pe 
capac sa fie aceeasi cu directia de curgere a fluidului prin teava (fig. 08). 
Toate conexiunile hidraulice trebuiesc sa fie stranse corect. O unitate 
adecvata de reducere a presiunii trebuie instalata pe racordul de tur al fiecarei 
pompe care depaseste presiunea de lucru de 10 bar. 

ATENTIE: Cu exceptia pompelor submersibile, instaland o clapeta de 
sens intre iesirea pompei si intrarea aparatului Brio Tank poate afecta 

functionarea pompei. (E posibil ca pompa sa nu se poata opri). 
Daca este necesar instalarea unei clapete de sens, aceasta trebuie montata 
la minim 3 m fata de Brio Tank. (fig. 07) 
In cazul unor debite foarte mari, aparatul Brio Tank  poate fi instalat intr-un 
“by-pass” mod, in parallel cu o clapeta de sens montata pe iesirea principala, 
cum arata in Fig. 06, pentru a reduce pierderea de presiune.
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7.b CONEXIUNI ELECTRICE
Nota: Toate conexiunile electrice trebuie efectuate doar de personal calificat, 
cum arata in Fig. 2.04. 
In cazul pompelor cu puteri mai mari de 500W si cu temperatura mediului 
ambiant mai mare de 25° C, utilizati cabluri rezistente la temperaturi ridicate 
(sa reziste la minim 105° C). Folositi doar accesoriile furnizate impreuna cu 
dispozitivul. In versiunea cu cablul de alimentare inclus, pur si simplu 
conectati cablul de alimentare la bornele de alimentare ale aparatului Brio 
Tank, dupa care conectati aparatul la priza.  
Nota: unitatile sunt furnizate cu cabluri de 1 mm2 dimensionate pentru sarcini 
maxime de 10A. Pentru sarcini mai mari este necesar schimbarea cablurilor 
furnizate (de personal calificat), cu cabluri de 1.5 mm2 (minim). 

Pompa conectata la Brio Tank trebuie sa fie protejata in mod 
corespunzator impotriva suprasarcinilor de curent.
8. REGLAREA PRESIUNII

ATENTIE: Rotirea surubului de reglare nu va modifica presiunea 
maxima setata din fabrica! 

Presiunea din fabrica este setata la 1.5 bar, optima pentru majoritatea 
aplicatiilor. O presiune de lucru diferita poate fi obtinuta ajustand jurubul de pe 
flansa interioara, care este marcata cu simbolurile + si - . 

Este posibil sa fie nevoie sa modificati setarile din fabrica ale presiunii. 

1) Daca robinetul din cel mai inalt punct este situat la o distanta mai 
mare de 15 metri fata de Brio Tank (fig. 08 - Hmax: 30 mt) 

2) Pentru sarcini ridicate, cand presiunea de incarcare se adauga la 
presiunea de pompare (max. 10 bar). 

ATENTIE: Este important ca PRESIUNEA MAXIMA a POMPEI sa fie 
MINIM 1.0 BAR, ESTE MAI MARE DECAT presiunea setata din 

fabrica PENTRU aparatul BRIO TANK. 

9. PUNEREA IN FUNCTIUNE

ATENTIE: Daca se intampla ca nivelul apei sa fie mai jos decat nivelul de 
montare a pompei (inaltime negativa), este obligatorie utilizarea unui tub 
de aspiratie cu o clapeta de retinere, pentru a preveni intoarcerea apei in 
put. 

Inainte de pornire, asigurati-va ca tubul de aspiratie si pompa sunt amorsate. 
Punerea in functiune a pompei se face prin pornirea aparatului Brio Tank. 
Imediat dupa oprirea pompei, deschideti robinetul de la cel mai inalt punct al 
sistemului. 
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Daca debitul la robinet este constant, iar pompa functioneaza continuu, 
procedura de punere in functiune este un succes. Daca debitul nu este 
constant, incercati sa lasati pompa sa functioneze pentru o perioada scurta de 
timp tinand butonul de RESET apasat. Daca problema persista, deconectati 
aparatul Brio Tank si repetati intreaga procedura.

10. PROTECTIA IMPOTRIVA FUNCTIONARII USCATE
Daca pompa se opreste din cauza lipsei de apa, se aprinde lumina Rosie 
EROARE. Pentru a reseta sistemul, apasati butonul RESET sau in acest caz 
intrerupeti temporar alimentarea electrica dupa ce confirmati prezenta apei pe 
parte de aspiratie. 

11. RESET AUROMAT
In cazul in care pompa se opreste datorita lipsei de apa, versiunile cu restart automat 
(optional) incepe sa porneasca automat la intervalele urmatoare: 15, 30 sau 60 minute, 
depinde de model. Acest mod de functionare este indicat prin aprinderea intermitenta a 
indicatorului luminos de culoare rosie. Acest proces se repeta daca nu este apa pe 
aspiratia pompei sau pompa a ajuns la numarul maxim de resetari (2, 4 sau 8 in functie 
de model). Daca aceasta limita este depasita, indicatorul luminos de culoare rosie 
ramane aprins. Pentru a reseta sistemul, trebuie sa apasati butonul de RESET dupa ce 
observati prezenta apei. 

 12. MENTENANTA
Apartul a fost proiectat pentru a oferi performanta maxima fara a fi nevoie de 
intretinere speciala pe timpul duratei de functionare, garantate de producator. 
Cu toate acestea, in conditii de functionare deosebit de severe, poate fi 
necesara o verificare, si daca este necesar ajustarea presiunii presetata a 
vasului de expansiune. Membrana interioara a vasului de expansiune ar trebui 
inlocuita dupa o utilizare prelungita. 

12.A PENTRU A VERIFICA PRESIUNEA PRESETATA A VASULUI DE 
EXPANSIUNE 

Asigurati-va ca deconectati sursa de alimentare si eliberati presiunea din 
sistem prin deschiderea unui robinet. Desurubati capacul din partea inferioara 
vasului de expansiune, pentru a avea acces la supapa de presurizare (fig. 
05). Ajustati presiunea vasului de expansiune la valoarea dorita, utilizand un 
compresor cu manometru incorporat. 
Presiunea presetata ar trebui setata la aproximativ 2/3 din valoarea presiunii 
de cuplare a aparului Brio Tank (de exemplu, daca presiunea de pornire este 
1.5 Bar, valoarea presetata ar trebuie sa fie 1.5 x 2/3 = 1.0 Bar). 

ATENTIE: PRESIUNEA DIN VASUL DE EXPANSIUNE NU TREBUIE 
SA DEPASEASCA 4 BAR. ESTE RECOMANDAT UTILIZAREA UNUI 
COMPRESOR CU PRESIUNEA DE UTILIZARE LA VALOAREA 

MAXIMA DE 4 BAR PENTRU A EVITA RISCUL DE EXPLOZIE SI/SAU 
VATAMARI.
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12.B INLOCUIREA MEMBRANEI 
Daca se observa o scadere a presiunii in vasul de expansiune, este posibil ca 
membrana interioara sa fie perforata si sa necesite inlocuiea ei. 

Aceasta operatie trebuie efectuata doar de persoane autorizate de 
producator.

ATENTIE: INAINTE DE A INLOCUI MEMBRANA VASULUI DE 
EXPANSIUNE ASIGURATI-VA CA:

- ATI INTRERUPT SURSA DE ALIMENTARE 
- PRESIUNE DIN SISTEM ESTE ELIBERATA COMPLET 
- PRESIUNEA DIN VASUL DE EXPANSIUNE A FOST ELIBERATA 
COMPLET 

ATENTIE: Este recomandat montarea unui robinet pentru a izola 

sistemul si pentru a evita pierderi de lichid in timpul acestei operatii. 

Vasul de expansiune si membrana interioara pot fi schimbate prin 
desurubarea celor 8 suruburi din spatele apartului Brio Tank si ridicarea celor 
doua parti deodata. 
Scoateti membrana si inlocuiti-o cu una noua. 
Asezati vasul de expansiune ce contine noua membrana, pe corpul principal 
al aparatului Brio Tank si strangeti cele 8 suruburi alternativ (strangeti 
suruburile treptat intr-o ordine diametral opusa). 
Nivelul de strangere ar trebui sa fie intre 3.0 – 4.0 Nm. 
Deoarece corpul principal este facut din plastic, maxim 5 dezmembrari sunt 
permise. Daca aceasta limita este depasita, poate fi necesar inlocuirea 
intregului aparat, pentru a preveni riscul de avarii hidraulice. 
Urmand procedura de inlocuire a membranei, este important restabilirea 
presiunii la valoarea proiectata.

12.C PERIOADE LUNGI DE INACTIVITATE 

In timpul perioadelor lungi de inactivitate, in special pe timpul iernii, aparatul 
trebuie golit complet de apa, pentru a preveni deteriorarea. Inainte de a porni 
aparatul, este recomandat sa se verifice valoarea presetata a presiunii.
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13. ERORI DE FUNCTIONARE

PROBLEMA CAUZE POSIBILE SOLUTII

1. Pompa nu impinge 
lichid 

1. Aparatul Brio Tank a fost 
montat invers 

2. Sistemul nu este amorsat

3. Tubul de aspiratie nu este in 
apa

1. Verificati daca este corect 
montat aparatul, urmariti 
sageata de pe aparat
2. Apasati si tineti butonul de 
RESET pana debitul este 
constant
3. Verificati daca conducta de 
aspiratie este destul 
cufundata in apa

2. Pompa nu atinge 
presiunea dorita 

1. Sunt pierderi in sistem

2. Tubul de aspiratie sau 
filtrele sunt infundate

3. Robinetul pozitionat mai jos 
de aparat  este blocat

1. Verificati daca sunt 
scurgeri
2. Eliminati orice colmatare 
formata 
3. Inlocuiti robinetul 

3. Aparatul opreste 
pompa chiar si in 
prezenta apei

1. Presiunea setata este prea 
mare

2. Protectia termica a pompei 
poate impiedica functionarea 
pompei

1. Scadeti valoarea setata a 
presiunii si veti rezolva 
problema.  
Contactati un instalator 
autorizat. 
2. Verificati pompa

4. Pompa nu 
porneste cand un 
robinet este deschis

1. Presiunea setata este prea 
mica

1.Cresteti presiunea si 
problema este rezolvata. 
Contactati un instalator 
autorizat.

5. Pompa porneste si 
se opreste frecvent

1 Sunt pierderi in sistem

2. Presiunea in interiorul 
vasului de expansiune nu este 
corect setata
3. Presiunea apei la robinet 
este scazuta

1. Verificati daca sunt 
scurgeri, interveniti daca este 
necesar
2. Restabiliti valoarea 
presetata a presiunii din vasul 
de expansiune
3. Contactati suportul tehnic

6. Pompa 
functioneaza dar nu 
se opreste

1. Controlul de debit al 
aparatului Brio Tank este 
murdar
2. Sunt pierderi semnificative 
in sistem 

3. O supapa de control a fost 
montata inainte sau dupa 
aparatul Brio Tank

1. Verificati aparatul

2. Verificati sistemul de tevi

3. Eliminati orice supapa de 
control din sistem
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Datum instalace 

Datum instalacije 

Data instalacji

���� ������� ¡

���>~ �?�u+>�

Data de instalare 

......../……/……… 



SPARE PARTS:

          
    

CODE: “KIT-VLV-BK”

CODE: “KIT-BK28/A”

CODE: “KIT-SK-BK”

CODE: “KIT-BK28”

CODE: “KIT-BK30”
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